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ENGLISH

The warranty terms are applicable to the following devices (referred to as the “device” in this document):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

EXTENSION OF THE STATUTORY RIGHTS
This limited manufacturer's warranty of Ossur applies to the ultimate purchaser of the device ("customer"). Statutory claims of the customer or claims
of the customer against the vendor/retailer of the device are neither excluded nor limited as a consequence thereof.

LIMITED WARRANTY

Ossur warrants to the customer that the device is free from defects in materials and workmanship. This warranty does not apply if the device (1) was
not purchased from Ossur or its authorized dealer, (2) has been altered in any way, (3) has not been used in accordance with Ossur's Instructions for Use
(IFU), or (4) has not been maintained as outlined in the Maintenance Requirements section of this Limited Warranty.

This Limited Warranty does not cover damage due to neglect, misuse, or operation beyond capacity, parts damaged by improper installation,
substitution of parts not approved by Ossur, or any other alteration or repair by other parties that, in Ossur’s judgment, materially or adversely affect
the device or any part thereof. This Limited Warranty does not apply to removable cosmetic covers and foot covers or other device

accessories. Warranties associated with these products can be found in the regional catalog or Ossur Customer Service. Removing, changing, or
obliterating the serial number and/or data sticker will void this Limited Warranty.

WARRANTY PERIOD
Ossur offers a range of warranty packages for the device. For details, refer to the regional catalog or Ossur Customer Service. The warranty package
purchased is listed on the invoice. Warranty extension can be purchased if the device is still within the original warranty period.

AREA OF VALIDITY OF THE WARRANTY

Ossur's sole obligation under this Limited Warranty is to either repair or replace the device at no charge or to credit the customer’s account for the value
of the device at Ossur's sole discretion.

Use of the device is not a guarantee against injury.

The user of the device (“user”) should consult with his/her healthcare professional immediately if user experiences any kind of adverse medical reaction
following use of the device. User should consult with his/her healthcare professional with any questions as to how the device applies to user's specific
medical condition. If user does not agree to the above conditions, he/she should contact his/her healthcare professional before using the device.

SCOPE OF THE WARRANTY

Ossur disclaims and excludes any other expressed or implied warranties not set forth in this Limited Warranty, including but not limited to warranties of
merchantability or fitness for a particular purpose. This Limited Warranty excludes liability for any personal injury, property damage, or special,
incidental, or consequential damages arising out of, related, or incident to use of the device, even if Ossur has been advised of the possibility of such
potential loss or damage, unless statutory law or requlation otherwise precludes this exclusion.

REPORTING WARRANTY CLAIMS AND RETURNING PRODUCTS
To obtain the benefits of this Limited Warranty, any suspected defect must be reported to Ossur upon discovery, within the Warranty Period. The device
must be sent to Ossur within 30 days of the defect being discovered.

MAINTENANCE REQUIREMENTS

Maintenance requirements are specific to the device. The customer must comply with the service schedule defined for the device. For more information
on Maintenance Requirements or device-specific service schedules, contact Gssur Customer Service.
Noncompliance with the device-specific Maintenance Requirements or service schedule shall render this Limited Warranty null and void.

RETURN A DEVICE

When returning the device to Ossur for any reason specified in this Limited Warranty, the entire device must be returned in the original packaging to



ensure safe transport. The device shall be sent to Ossur by the customer at the customer's risk, and Ossur therefore recommends that appropriate
transportinsurance be taken out by the customer. Ossur will, however, bear the costs of transport of the device back to the customer.

For device returns made to comply with the Maintenance Requirements, upon request and subject to availability, Ossur will send a loaner device to the
customer's healthcare professional free of charge for the duration of the maintenance period. For device returns outside of reqular Maintenance
Requirements, Ossur will send a loaner device to the customer’s healthcare professional as soon as possible and free of charge for the duration of the
maintenance period. The loaner device must be returned to Ossur no later than 14 days after the serviced device has been returned. Gssur reserves the
right to charge a fee for each day the loaner device is retained past the 14-day grace period.

Upon return of the serviced device, Ossur will remind the customer of the obligation to return the loaner device within 14 days. In cases of failure to
return the loaner device within 14 days, Ossur reserves the right to charge for the entire value of the loaner device.

OSSUR CONTACT
Any complaints and returned products under the terms of this Limited Manufacturer's Warranty must be made/sent to Ossur Customer Service.

DEUTSCH

Die Garantiebedingungen gelten fiir die folgenden Produkte (in diesem Dokument als,, Produkt” bezeichnet):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ERWEITERUNG DER GESETZLICHEN RECHTE

Diese beschrankte Herstellergarantie von Ossur gilt fiir den Endabnehmer des Produkts (, Kunde”). Gesetzliche Anspriiche des Kunden oder
Rechtsanspriiche des Kunden gegen den Verkaufer des Produkts bzw. den Einzelhdndler, der das Produkt verkauft hat, werden demzufolge weder
ausgeschlossen noch eingeschrankt.

BESCHRANKTE GARANTIE

Ossur garantiert dem Kunden, dass das Produkt frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Diese Garantie gilt nicht, wenn das Produkt (1) nicht bei
Ossur oder einem autorisierten Handler gekauft wurde, (2) in irgendeiner Weise veréndert wurde, (3) nicht gemaR der Gebrauchsanweisung von Ossur
verwendet wurde oder (4) nicht wie im Abschnitt,, Wartungsanforderungen” dieser beschrankten Garantie beschrieben gewartet wurde.

Diese beschrankte Garantie deckt keine Schaden aufgrund von Nachldssigkeit, Missbrauch oder kapazitatsiiberschreitender Verwendung, keine Teile,
die durch unsachgeméRe Montage beschédigt wurden, keinen Austausch von Teilen, der nicht von Ossur genehmigt wurde, und keine sonstigen
Anderungen oder Reparaturen durch Dritte, die nach Einschétzung von Ossur das Produkt oder Teile davon wesentlich oder nachteilig verandern. Diese
beschrankte Garantie gilt nicht fiir abnehmbare Kosmetikverkleidungen und FuBkosmetikverkleidungen oder andere Produktzubehdrteile. Fiir
Informationen zu Garantien in Verbindung mit diesen Produkten kénnen Sie den regionalen Katalog zurate ziehen oder den Kundendienst von Ossur
kontaktieren. Durch Entfernen, Andern oder Unkenntlichmachen der Seriennummer und/oder des Datenaufklebers erlischt diese beschrankte Garantie.

GARANTIEZEIT

Ossur bietet verschiedene Garantiepakete fiir das Produkt an. Fiir Einzelheiten ziehen Sie bitte den regionalen Katalog zurate oder wenden sich an den
Kundendienst von Ossur. Das erworbene Garantiepaket ist auf der Rechnung aufgefiihrt. Eine Garantieerweiterung kann erworben werden, wenn sich
das Produkt noch innerhalb der urspriinglichen Garantiezeit befindet.

GELTUNGSBEREICH DER GARANTIE
Die einzige Verpflichtung von Ossur im Rahmen dieser beschrankten Garantie besteht darin, das Produkt nach eigenem Ermessen entweder kostenlos
zu reparieren oder zu ersetzen oder dem Kundenkonto den Wert des Produkts gutzuschreiben.

Die Verwendung des Produkts stellt keine Garantie gegen Verletzungen dar.

Der Anwender des Produkts (, Anwender”) sollte unverziiglich seine orthopddietechnische Fachkraft konsultieren, wenn in Folge der Verwendung des



Produkts irgendeine Art von unerwiinschter medizinischer Reaktion beim Anwender auftritt. Der Anwender sollte sich bei Fragen zur Anwendung des
Produkts unter Beriicksichtigung des spezifischen medizinischen Zustands des Anwenders an seine orthopadietechnische Fachkraft wenden. Wenn der
Anwender mit den oben genannten Bedingungen nicht einverstanden ist, sollte er sich vor der Verwendung des Produkts an seine
orthopéadietechnische Fachkraft wenden.

UMFANG DER GARANTIE

Ossur lehnt jegliche anderen ausdriicklichen oder stillschweigenden Garantien ab, die nicht in dieser beschrénkten Garantie aufgefiihrt sind,
einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf Garantien der Marktgéngigkeit oder der Eignung fiir einen bestimmten Zweck. Diese beschrankte Garantie
schlieBt die Haftung fiir Personenschaden, Sachschdden oder besondere, zuféllige oder Folgeschéden, die sich aus der Verwendung des Produkts
ergeben, damit zusammenhangen oder sich im Zusammenhang damit ereignen, aus, selbst wenn Ossur auf die Méglichkeit eines solchen potenziellen
Verlustes oder Schadens hingewiesen wurde, es sei denn, ein Gesetz oder eine Verordnung steht diesem Ausschluss entgegen.

MELDEN VON GARANTIEANSPRUCHEN UND RUCKGABE VON PRODUKTEN

Um die Anspriiche im Rahmen der beschrankten Garantie geltend machen zu konnen, muss Ossur jeder vermutete Mangel nach dessen Feststellung
innerhalb der Garantiezeit gemeldet werden. Das Produkt muss innerhalb von 30 Tagen nach der Feststellung des Mangels zuriick an Ossur gesendet
werden.

WARTUNGSANFORDERUNGEN
Die Wartungsanforderungen sind produktspezifisch. Der Kunde muss den fiir das Produkt definierten Wartungsplan einhalten. Weitere Informationen
zu Wartungsanforderungen oder produktspezifischen Wartungsplanen erhalten Sie vom Ossur-Kundendienst.

Bei Nichteinhaltung der produktspezifischen Wartungsanforderungen oder des Wartungsplans erlischt diese beschrénkte Garantie.

RUCKGABE EINES PRODUKTS

Wenn Sie das Produkt aus irgendeinem in dieser beschrénkten Garantie genannten Grund an Ossur zuriicksenden, muss das gesamte Produkt in der
Originalverpackung zuriickgeschickt werden, um einen sicheren Transport zu gewahrleisten. Das Produkt wird vom Kunden auf Gefahr des Kunden an
Ossur versandt; Ossur empfiehlt daher den Abschluss einer entsprechenden Transportversicherung durch den Kunden. Ossur tragt jedoch die Kosten des
Riicktransports des Produkts zum Kunden.

Fiir Produktriicksendungen, die den Wartungsanforderungen entsprechen, sendet Ossur auf Anfrage und vorbehaltlich der Verfiigbarkeit fiir die Dauer
des Wartungszeitraums kostenlos ein Leihprodukt an die orthopadietechnische Fachkraft des Kunden. Bei Produktriicksendungen, die nicht unter die
reguldren Wartungsanforderungen fallen, schickt Ossur schnellstméglich und kostenlos fiir die Dauer des Wartungszeitraums ein Leihprodukt an die
orthopadietechnische Fachkraft des Kunden. Das Leihprodukt muss spatestens 14 Tage nach der Riicksendung des instandgesetzten Produkts an Ossur
zuriickgesendet werden. Ossur behilt sich das Recht vor, fiir jeden Tag, an dem das Leihprodukt iiber die 14-tagige Frist hinaus zuriickgehalten wird,
eine Gebiihr zu erheben.

Bei Riicksendung des instandgesetzten Produkts wird Ossur den Kunden an die Riickgabepflicht des Leihprodukts innerhalb von 14 Tagen erinnern.
Wird das Leihprodukt nicht innerhalb von 14 Tagen zuriickgegeben, behilt sich Ossur das Recht vor, den gesamten Wert des Leihprodukts in Rechnung
zusstellen.

0SSUR-KONTAKT
Beschwerden und zuriickgegebene Produkte im Rahmen dieser beschrankten Herstellergarantie miissen an den Kundendienst von Ossur gerichtet
werden.

FRANCAIS

Les conditions de garantie s'appliquent aux dispositifs suivants (désignés « dispositif » dans le présent document) :
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®



EXTENSION DES DROITS STATUTAIRES

La présente garantie fabricant limitée d’Ossur couvre I'acheteur final du dispositif (le « client »). Les réclamations légales du client ou réclamations du
client a I'encontre du vendeur/détaillant du dispositif ne sont ni exclues ni limitées par les présentes.

GARANTIE LIMITEE

Ossur garantit au client que le dispositif est exempt de défauts de matériaux et de fabrication. Cette garantie ne s'applique pas si le dispositif (1) n'a pas
été acheté auprés d’Ossur ou de son revendeur approuvé, (2) a été modifié de quelque maniére que ce soit, (3) n'a pas été utilisé conformément au
mode d’emploi d’Ossur ou (4) n'a pas été entretenu comme indiqué dans la section Exigences dentretien de la présente garantie limitée.

La présente garantie limitée ne couvre pas les dommages dus a la négligence, la mauvaise utilisation ou I'utilisation au-dela des capacités, les piéces
endommagées par une mauvaise installation, le remplacement de piéces non approuvé par Ossur, ou toute autre modification ou réparation par
d'autres parties qui, selon le jugement d’Ossur, ont une incidence défavorable ou importante sur le dispositif ou toute partie de ce dernier. La présente
garantie limitée ne s'applique pas aux revétements de pied et aux revétements cosmétiques amovibles, ou a d'autres accessoires du dispositif. Les
garanties associées a ces produits sont disponibles dans le catalogue régional ou auprés du service client Ossur. La suppression, la modification ou
I'effacement du numéro de série et/ou de 'autocollant de données annule la présente garantie limitée.

PERIODE DE GARANTIE

Ossur propose une gamme de formules de garantie pour le dispositif. Pour en savoir plus, se reporter au catalogue régional ou contacter le service
client Ossur. La formule de garantie achetée est indiquée sur la facture. Une extension de garantie peut étre achetée si le dispositif est toujours dans la
période de garantie d'origine.

CHAMP D’APPLICATION DE LA GARANTIE
La seule obligation d'Ossur en vertu de cette garantie limitée est de réparer ou de remplacer le dispositif sans frais ou de créditer le compte du client de
la valeur du dispositif a la seule discrétion d'Ossur.

L'utilisation du dispositif ne garantit pas d'éviter les blessures.

S'il ressent des effets indésirables apres I'utilisation du dispositif, I'utilisateur du dispositif (« utilisateur ») doit consulterimmédiatement son
professionnel de santé. L'utilisateur doit consulter son professionnel de santé pour toute question sur la facon dont le dispositif s'applique a son état de
santé spécifique. Si l'utilisateur n'accepte pas les conditions ci-dessus, il doit contacter son professionnel de santé avant toute utilisation du dispositif.

ETENDUE DE LA GARANTIE

Ossur décline et exclut toute autre garantie expresse ou implicite non définie dans la présente garantie limitée, y compris, mais sans s'y limiter, les
garanties de qualité marchande ou d'adéquation a un usage particulier. La présente garantie limitée exclut toute responsabilité pour tout traumatisme,
dommage matériel ou tout dommage spécial, accessoire ou consécutif résultant de, lié  ou découlant de I'utilisation du dispositif, méme si Ossur a été
informée de la possibilité d’une perte ou d'un dommage potentiel de ce type, a moins que la Iégislation ou une réglementation n'empéche cette
exclusion.

EFFECTUER DES RECLAMATIONS AU TITRE DE LA GARANTIE ET RENVOYER DES PRODUITS

Pour bénéficier des avantages de la présente garantie limitée, tout défaut suspecté doit étre signalé a Ossur dés sa découverte, pendant la période de
garantie. Le dispositif doit &tre envoyé a Ossur dans les 30 jours suivant la découverte du défaut.

EXIGENCES D’ENTRETIEN
Les exigences d'entretien sont spécifiques au dispositif. Le client doit se conformer au calendrier d’entretien défini pour le dispositif. Pour plus
d'informations sur les exigences d’entretien ou les calendriers d'entretien spécifiques au dispositif, veuillez contacter le service client Ossur.

Le non-respect des exigences d'entretien ou du calendrier d'entretien spécifiques au dispositif annulera la présente garantie.

RENVOYER UN DISPOSITIF

Lorsque vous renvoyez le dispositif a Ossur pour I'un des motifs spécifiés dans la présente garantie limitée, I'ensemble du dispositif doit étre renvoyé
dans son emballage d‘origine pour assurer un transport sir. Le dispositif doit étre envoyé a Ossur par le client aux risques du client et Ossur recommande
donc la souscription d'une assurance transport adaptée par le client. Ossur prendra cependant en charge les frais de transport du renvoi du dispositif au
client.

Pour les retours de dispositifs conformes aux exigences d’entretien, sur demande et sous réserve de disponibilité, Ossur enverra gratuitement un
dispositif de prét au professionnel de santé du client pendant la durée de la période d’entretien. Pour les retours de dispositifs en dehors des exigences



d'entretien réguliéres, Ossur enverra un dispositif de prét au professionnel de santé du client dés que possible et gratuitement pendant la durée de la
période d'entretien. Le dispositif de prét doit étre renvoyé a Ossur au plus tard 14 jours aprés réception du dispositif réparé. Ossur se réserve le droit de
facturer des frais pour chaque jour ot le dispositif de prét est conservé au-dela du délai de grace de 14 jours.

Lors du retour du dispositif réparé, Ossur rappellera au client 'obligation de renvoyer le dispositif de prét dans un délai de 14 jours. En cas de non-retour
du dispositif de prét dans les 14 jours, Ossur se réserve le droit de facturer la valeur totale du dispositif de prét.

CONTACT OSSUR
Les plaintes et les produits renvoyés dans le cadre de la présente garantie fabricant limitée doivent étre déposées/envoyés au service client d'Ossur.

ESPANOL

Los términos de la garantia son aplicables a los siguientes dispositivos (denominados “dispositivo” en el presente documento):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

AMPLIACION DE LOS DERECHOS ESTATUTARIOS
La presente garantia limitada de fabricante de Ossur se aplica al comprador final del dispositivo (“cliente”). Las reclamaciones estatutarias o las
reclamaciones del cliente contra el vendedor/minorista del dispositivo no se excluyen ni se limitan como consecuencia de esto.

GARANTIA LIMITADA

Ossur garantiza al cliente que el dispositivo esta libre de defectos de materiales y de fabricacion. La presente garantia no se aplicara si el dispositivo (1)
no se comprd a Ossur o a su distribuidor autorizado, (2) sufre algun tipo de alteraciones, (3) no se utiliza de acuerdo con las instrucciones de uso (IFU) de
Ossur, 0 (4) no se mantiene como se indica en la seccién “Requisitos de mantenimiento” de la presente garantia limitada.

La presente garantia limitada no cubre los dafios debidos a negligencia, mal uso o funcionamiento por encima de su capacidad, piezas dafiadas por la
colocacién incorrecta, sustitucién de piezas no aprobadas por Ossur o cualquier otra alteracién o reparacion realizada por terceros que, a juicio de Ossur,
afecte material o negativamente al dispositivo o a cualquier parte del mismo. La presente garantia limitada no se aplica a las fundas cosméticas
extraibles ni a las fundas de pie u otros accesorios del dispositivo. Las garantias asociadas a estos productos estan disponibles en el catalogo regional
oen el servicio de atencién al cliente de Ossur. La presente garantia limitada se anulard si se quita, cambia o borra el nimero de serie y/o la pegatina de
datos.

PERIODO DE GARANTIA

Ossur ofrece una gama de paquetes de garantia para el dispositivo. Para obtener mas informacion, consulte el catalogo regional o con el servicio de
atencion al cliente de Ossur. El paquete de garantia adquirido figura en la factura. La extension de la garantia puede ser adquiridasi el dispositivo se
encuentra todavia dentro del periodo de garantia original.

AREA DE VALIDEZ DE LA GARANTIA

La tinica obligacion de Ossur derivada de la presente garantia limitada es reparar o reemplazar el dispositivo sin cargo o acreditar la cuenta del cliente
por el valor del dispositivo a discrecién de Ossur.

El uso del dispositivo no es una garantia contra las lesiones.

El usuario del dispositivo (“usuario”) debe consultar con su profesional sanitario inmediatamente si experimenta cualquier tipo de reaccion médica
adversa tras el uso del dispositivo. El usuario debe consultar con su profesional sanitario cualquier duda sobre como se aplica el dispositivo a su afeccién
médica especifica. Si el usuario no esta de acuerdo con las condiciones anteriores, debe ponerse en contacto con su profesional sanitario antes de
utilizar el dispositivo.

AMBITO DE LA GARANTIA

Ossur rechaza y excluye cualquier otra garantia expresa o implicita no establecida en la presente garantia limitada, incluidas, entre otras, las garantias



de comerciabilidad o idoneidad para un fin determinado. La presente garantia limitada excluye la responsabilidad por cualquier lesién personal, dafio
ala propiedad o dafios especiales, incidentales o consecuentes que surjan, estén relacionados o resulten del uso del dispositivo, incluso si Ossur ha sido
advertido de la posibilidad de tales pérdidas o dafios potenciales, a menos que la ley o la normativa legal impida esta exclusion.

NOTIFICACION DE RECLAMACIONES DE GARANTIA Y DEVOLUCION DE PRODUCTOS
Para obtener los beneficios de la presente garantia limitada, cualquier defecto sospechoso debe notificarse a Ossur en el momento de descubrirse
y dentro del periodo de garantia. El dispositivo debe enviarse a Ossur en un plazo de 30 dias a partir del momento en que se descubra el defecto.

REQUISITOS DE MANTENIMIENTO

Los requisitos de mantenimiento son especificos del dispositivo. El cliente debe cumplir con el programa de servicio técnico definido para el dispositivo.
Para obtener més informacion sobre los requisitos de mantenimiento o los programas de servicio técnico especificos de los dispositivos, pdngase en
contacto con el servicio de atencion al cliente de Ossur.

El incumplimiento de los requisitos de mantenimiento especificos del dispositivo o del programa de servicio técnico anulara la presente garantia limitada.

DEVOLUCION DE DISPOSITIVOS

Cuando se devuelva el dispositivo a Ossur por cualquier motivo especificado en la presente garantia limitada, el dispositivo completo debe devolverse
en el embalaje original para garantizar un transporte sequro. El cliente enviaré el dispositivo a Ossur bajo su cuenta y riesgo y, por lo tanto, Ossur
recomienda que el cliente contrate un sequro de transporte adecuado. No obstante, Ossur asumira los costes de transporte de vuelta al cliente.

En el caso de las devoluciones de dispositivos realizadas para cumplir con los requisitos de mantenimiento, previa solicitud y sujeto a disponibilidad,
Ossur enviara un dispositivo de sustitucion al profesional sanitario del cliente de forma gratuita durante el periodo de mantenimiento. Para las
devoluciones de dispositivos fuera de los requisitos de mantenimiento habituales, Ossur enviara un dispositivo de sustitucion al profesional sanitario
del cliente tan pronto como sea posible y de forma gratuita durante el periodo de mantenimiento. El dispositivo de sustitucion debera devolverse
aOssur antes de que transcurran 14 dias desde que se devuelva el dispositivo objeto del servicio técnico. Ossur se reserva el derecho de cobrar una tarifa
por cada dia que el dispositivo de sustitucion se retenga mas alld del periodo de gracia de 14 dias.

En el momento de la devolucién del dispositivo reparado, Ossur recordara al cliente la obligacién de devolver el dispositivo de sustitucion en un plazo de
14 dias. En el caso de no devolver el dispositivo de sustitucién en un plazo de 14 dias, Ossur se reserva el derecho de cobrar el valor total del dispositivo
de sustitucion.

CONTACTO DE OSSUR

Todas las reclamaciones y productos devueltos bajo los términos de la presente garantia limitada del fabricante deberan enviarse y tramitarse con el
servicio de atencién al cliente de Ossur.

ITALIANO

| termini di garanzia sono applicabili ai dispositivi seguenti (denominati "dispositivo" in questo documento):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ESTENSIONE DEI DIRITTI LEGALI
La presente garanzia limitata del produttore Ossur si applica all'acquirente finale del dispositivo ("cliente"). Questa garanzia non esclude né limita
i diritti del cliente in caso di vizi occulti o di reclami nei confronti del venditore/rivenditore del dispositivo.

GARANZIA LIMITATA

Ossur garantisce al cliente che il dispositivo & esente da difetti nei materiali e nella lavorazione. La presente garanzia non si applica se l dispositivo (1)
non & stato acquistato da Ossur o da un suo rivenditore autorizzato, (2) & stato alterato in qualche modo, (3) non & stato utilizzato in conformita alle
Istruzioni per I'uso di Ossur o (4) non & stato sottoposto a manutenzione come indicato nella sezione Requisiti di manutenzione della presente garanzia
limitata.



La presente garanzia limitata non copre i danni dovuti a negligenza, uso improprio o funzionamento oltre la capacita del dispositivo, parti danneggiate
da un'installazione impropria, sostituzione di parti non approvate da Ossur o qualsiasi altra alterazione o riparazione da terze parti che, a giudizio di
Ossur, materialmente o negativamente possono danneggiare il dispositivo o qualsiasi suo componente. La presente garanzia limitata non si applica i
rivestimenti cosmetici rimovibili e alle cover piedi o ad altri accessori del dispositivo. Le garanzie associate a questi prodotti sono reperibili sul catalogo
regionale o presso il Servizio Clienti Ossur. La rimozione, la modifica o la cancellazione del numero di serie e/o dell'etichetta dati invalidera la presente
garanzia limitata.

PERIODO DI GARANZIA

Ossur offre una gamma di pacchetti di garanzia per il dispositivo. Per i dettagli, fare riferimento al catalogo regionale o al Servizio Clienti Ossur. Il
pacchetto di garanzia acquistato & riportato in fattura. E possibile acquistare un'estensione della garanzia se il periodo di garanzia originale del
dispositivo & ancora in corso.

AREA DI VALIDITA DELLA GARANZIA

L'unico obbligo di Ossur ai sensi della presente garanzia limitata & riparare o sostituire il dispositivo gratuitamente o accreditare sul conto del cliente il
valore del dispositivo a sola discrezione di Ossur.

L'uso del dispositivo non costituisce una garanzia contro le lesioni.

L'utilizzatore del dispositivo ("utente") deve consultare immediatamente il proprio professionista sanitario qualora si manifestasse qualisiasi tipo di
reazione avversa inerente all'uso del dispositivo. L'utente deve consultare il proprio professionista sanitario per qualsiasi domanda sull'applicazione del
dispositivo, in relazione alle sue condizioni specifiche. Se non accetta le condizioni di cui sopra, prima di utilizzare il dispositivo I'utente deve contattare
il proprio professionista sanitario.

AMBITO DI APPLICAZIONE DELLA GARANZIA

Ossur declina ed esclude qualsiasi altra garanzia espressa o implicita non prevista nella presente garanzia limitata, incluse, a titolo esemplificativo ma
non esaustivo, garanzie di commerciabilita o idoneita per uno scopo particolare. La presente garanzia limitata esclude la responsabilita per eventuali
lesioni personali, danni alla proprieta o danni speciali, incidentali o consequenziali derivanti da, correlati o connessi all'uso del dispositivo, anche se
Ossur & stata informata della possibilita di tale potenziale perdita o danno, ameno che la legge o il regolamento non precludano altrimenti tale
esclusione.

SEGNALAZIONE DI RECLAMI IN GARANZIA E RESTITUZIONE DEI PRODOTTI
Per ottenere i benefici della presente garanzia limitata, qualsiasi difetto rilevato deve essere segnalato a Ossur al momento della sua conclamazione,
entro il periodo di garanzia. Il dispositivo deve essere inviato a Ossur entro 30 giorni dal rilevamento del difetto.

REQUISITI DI MANUTENZIONE
I requisiti di manutenzione sono specifici per il dispositivo. Il cliente deve rispettare il programma di manutenzione definito per il dispositivo. Per
ulteriori informazioni sui requisiti di manutenzione o sui programmi di assistenza specifici del dispositivo, contattare il servizio clienti Ossur.

Il mancato rispetto dei requisiti di manutenzione o del programma di assistenza specifici del dispositivo rendera nulla la presente garanzia limitata.

RESTITUZIONE DI UN DISPOSITIVO

In caso di restituzione del dispositivo a Ossur per qualsiasi motivo specificato nella presente garanzia limitata e al fine di garantire un trasporto sicuro,
I'intero dispositivo deve essere restituito nella sua confezione originale. A suo rischio e pericolo, il cliente deve inviare il dispositivo a Ossur e Ossur
raccomanda pertanto che il cliente stipuli un'adequata assicurazione di trasporto. Ossur si fara comunque carico delle spese di riconsegna del
dispositivo al cliente.

Per la restituzione del dispositivo effettuata in conformita ai requisiti di manutenzione, su richiesta e in base alla disponibilita, Ossur inviera
gratuitamente un dispositivo in prestito al professionista sanitario del cliente per la durata del periodo di manutenzione. Per la restituzione del
dispositivo al difuori dei normali requisiti di manutenzione, Ossur inviera un dispositivo in prestito al professionista sanitario del cliente il prima
possibile e gratuitamente per la durata del periodo di manutenzione. Il dispositivo in prestito dovra essere restituito a Ossur non oltre i 14 giorni
successivi alla riconsegna del dispositivo riparato. Ossur i riserva il diritto di addebitare una tariffa per ogni giorno in cui l dispositivo in prestito viene
trattenuto oltre il termine di grazia di 14 giorni.

Al momento della restituzione del dispositivo sottoposto a manutenzione, Ossur ricordera al cliente I'obbligo di restituire il dispositivo in prestito entro
14 giorni. In caso di mancata restituzione del dispositivo in prestito entro 14 giorni, Ossur si riserva il diritto di addebitare I'intero valore del dispositivo
in prestito.



CONTATTI OSSUR

Eventuali reclami e prodotti restituiti in base ai termini di questa garanzia limitata del produttore devono essere presentati/inviati al Servizio Clienti
Ossur.

NORSK

Garantivilkarene gjelder for folgende enheter (referert til som «enheten» i dette dokumentet):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

UTVIDELSE AV LOVBESTEMTE RETTIGHETER

Ossurs begrensede produsentgaranti gjelder den endelige kjgperen av enheten («kunden»). Lovbestemte krav fra kunden eller krav fra kunden mot
enhetens leverandgr/forhandler er verken utelukket eller begrenset som falge av dette.

BEGRENSET GARANTI

Ossur garanterer overfor kunden at enheten er fri for material- og utfarelsesfeil. Denne garantien gjelder ikke om enheten (1) ikke ble kjopt hos Ossur
eller deres autoriserte forhandler, (2) har blitt modifisert p& noen méte, (3) ikke har blitt brukt i samsvar med Ossurs bruksanvisning (IFU), eller (4) ikke
har blitt vedlikeholdt som beskrevet i avsnittet Vedlikeholdskrav i denne begrensede garantien.

Denne begrensede garantien dekker ikke skade pa grunn av forssmmelse, feil bruk eller bruk over kapasiteten, deler som er skadet ved feil installasjon,
erstatning av deler som ikke er godkjent av Ossur, eller andre modifiseringer eller reparasjoner av andre parter, som — etter Ossurs vurdering —
vesentlig eller negativt pavirker enheten eller deler av den. Denne begrensede garantien gjelder ikke for avtagbare kosmetiske deksler og fotdeksler
eller annet enhetstilbeher. Garantier knyttet til disse produktene finnes i den regionale katalogen eller hos Ossurs kundeservice. Fierning, endring eller
sletting av serienummeret og/eller dataklistremerket ugyldiggjer denne begrensede garantien.

GARANTIPERIODE

Ossur tilbyr en rekke garantipakker for enheten. For & fa mer informasjon kan du se i den regionale katalogen eller ta kontakt med Ossurs kundeservice.
Den kjopte garantipakken star oppfert pa fakturaen. Garantiforlengelse kan kjspes om enhetens opprinnelige garantiperiode ikke har utlgpt.

GARANTIENS GYLDIGHETSOMRADE
Ossurs eneste forpliktelse under denne begrensede garantien er enten & reparere eller bytte ut enheten gratis eller & kreditere kundens konto for
verdien av enheten, etter Ossurs eget skjonn.

Bruk av enheten eringen garanti mot skade.

Enhetens bruker («brukeren») bar umiddelbart radfere seg med helsepersonell om brukeren opplever noen form for usnskede medisinske reaksjoner
etter bruk av enheten. Brukeren ber radfere seg med helsepersonell nar det gjelder sparsmal om hvordan enheten kan tilrettelegges for brukerens
spesifikke medisinske tilstand. Hvis brukeren ikke samtykker i vilkdrene ovenfor, bgr vedkommende ta kontakt med helsepersonell for bruk av enheten.

GARANTIENS OMFANG

Ossur fraskriver seq og ekskluderer alle andre uttrykte eller underforstatte garantier som ikke star angitt i denne begrensede garantien, herunder
garantier om salgbarhet eller egnethet for et bestemt formdl. Denne begrensede garantien utelukker ansvar for enhver personskade, skade pa eiendom
eller spesifikke, tilfeldige eller falgeskader som oppstér som resultat av, relatert til eller under bruk av enheten, selv om Ossur har blitt informert om
muligheten for et slikt potensielt tap eller skade, med mindre lovfestede rettigheter eller forskrifter pa annen mate utelukker denne ekskluderingen.

RAPPORTERING AV GARANTIKRAV 0G RETURNERING AV PRODUKTER
For & kvalifisere til denne begrensede garantiens fordeler ma enhver mistenkt feil rapporteres til Ossur nar den oppdages, og innenfor garantiperioden.
Enheten ma sendes til Ossur innen 30 dager etter at feilen ble oppdaget.



VEDLIKEHOLDSKRAV

Vedlikeholdskrav er spesifikke for enheten. Kunden ma overholde vedlikeholdsplanen som er definert for enheten. For & fd mer informasjon om
vedlikeholdskrav eller enhetsspesifikke vedlikeholdsplaner, kan du ta kontakt med Ossurs kundeservice.

Manglende overholdelse av enhetsspesifikke vedlikeholdskrav eller vedlikeholdsplanen ugyldiggjer denne begrensede garantien.

RETURNERE EN ENHET

Nr du returnerer enheten til Ossur av en grunn som stér spesifisert i denne begrensede garantien, ma hele enheten returneres i originalemballasjen for
& sikre trygg transport. Enheten skal sendes til Ossur av kunden pa kundens risiko, og Ossur anbefaler derfor at en egnet transportforsikring tegnes av
kunden. Ossur vil imidlertid péta seg kostnadene for transport av enheten tilbake til kunden.

Hvis en enhet returneres for & overholde vedlikeholdskravene, vil Ossur pé foresporsel sende en utlansenhet til kundens helsepersonell gratis s& lenge
vedlikeholdsperioden varer, og séfremt en slik enhet er tilgjengelig. For retur av utstyr utenom de vanlige vedlikeholdskravene, vil Ossur sende en
utldnsenhet til kundens helsepersonell snarest mulig og gratis sa lenge vedlikeholdsperioden varer. Utldnsenheten ma returneres til Ossur senest 14
dager etter at den vedlikeholdte enheten har blitt returnert til kunden. Ossur forbeholder seg retten til & kreve et gebyr for hver dag utldnsenheten
beholdes etter fristen pa 14 dager.

Ved retur av den vedlikeholdte enheten minner Ossur kunden om plikten til & returnere utldnsenheten innen 14 dager. Ved manglende tilbakelevering
av utlansenheten innen 14 dager, forbeholder Ossur seq retten til & belaste hele verdien av utlansenheten.

OSSUR-KONTAKT

Eventuelle klager og returnerte produkter md, under vilkrene i denne begrensede produsentgarantien, sendes til Ossurs kundeservice.

DANSK

Garantiens betingelser gaelder for fslgende enheder (omtalt som "enheden” i dette dokument):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

UDVIDELSE AF DE LOVBESTEMTE RETTIGHEDER
Denne begransede producentgaranti fra Ossur geelder for den endelige kaber af enheden ("kunden"). Lovbestemte krav fra kunden eller krav fra
kunden over for seelgeren/forhandleren af enheden er hverken udelukkede eller begraensede som falge heraf.

BEGRANSET GARANTI

Ossur garanterer over for kunden, at enheden er fri for fejl i materialer og forarbejdning. Denne garanti geelder ikke, hvis enheden (1) ikke er kgbt hos
Ossur eller dennes autoriserede forhandler, (2) er blevet @ndret p nogen made, (3) ikke er blevet brugt i overensstemmelse med Ossurs
Brugsanvisning eller (4) ikke er blevet vedligeholdt som beskrevet i afsnittet Vedligeholdelseskrav i denne begransede garanti.

Denne begraensede garanti daekker ikke skader, som skyldes forsammelse, mishrug eller betjening ud over enhedens kapacitet, beskadigede dele, som
skyldes forkert montering, udskiftning af dele, der ikke er godkendt af Ossur, eller enhver anden @ndring eller reparation foretaget af andre parter, der
efter Ossurs vurdering pavirker enheden eller dele af den i betydeligt eller skadeligt omfang. Denne begraensede garanti gaelder ikke for aftagelige
kosmeser og fodkosmeser eller andet tilbehor til enheden. Garantier forbundet med disse produkter kan findes i det regionale katalog eller fas hos
Ossurs kundeservice. Fjernelse, @ndring eller sletning af serienummeret og/eller datameerkaten vil ugyldiggare denne begransede garanti.

GARANTIPERIODE

Ossur tilbyder en raekke garantipakker for enheden. Du kan f3 naermere oplysninger i det regionale katalog eller ved at kontakte Ossurs kundeservice.
Den kabte garantipakke er anfort pé fakturaen. Der kan tilkebes forlngelse af garantien, hvis enheden stadig er omfattet af den oprindelige
garantiperiode.



GARANTIENS DEKNINGSOMRADE

Ossurs eneste forpligtelse i henhold til denne begraensede garanti er efter Ossurs eget skan enten at reparere eller udskifte enheden uden beregning
eller at kreditere kundens konto for vaerdien af enheden.

Brug af enheden er ikke en garanti mod personskade.

Brugeren af enheden ("brugeren") bar omgdende rédfere sig med sin laege, hvis brugeren oplever nogen form for medicinsk bivirkning i forbindelse
med brug af enheden. Brugeren ber rédfare sig med sin laege, hvis der opstar spergsmal om, hvorvidt enheden egner sig til brugerens specifikke
medicinske tilstand. Hvis brugeren ikke accepterer ovenstaende betingelser, skal han eller hun kontakte sin lge, inden enheden tages i brug.

GARANTIENS DAKNING

Ossur fraskriver sig og udelukker enhver anden udtrykkelig eller underforstaet garanti, der ikke er angivet i denne begrnsede garanti, herunder men
ikke begranset til garantier for salgbarhed eller egnethed til et bestemt formal. Denne begraensede garanti udelukker ansvar for personskade,
tingskade eller srlige, haendelige skader eller falgeskader, der opstar pa grund af, i relation til eller som falge af brugen af enheden, selv hvis Ossur er
blevet informeret om muligheden for et sddant potentielt tab eller potentiel skade, medmindre lovgivningen eller geeldende bestemmelser undtager
denne udelukkelse.

RAPPORTERING AF GARANTIKRAV 0G RETURNERING AF PRODUKTER
For at fa fordelene ved denne begraensede garanti skal enhver formodet defekt rapporteres til Ossur, 3 snart den opdages og inden for
garantiperioden. Enheden skal sendes til Ossur inden for 30 dage, efter at fejlen er opdaget.

VEDLIGEHOLDELSESKRAV

Vedligeholdelseskravene er specifikke for enheden. Kunden skal overholde den serviceplan, der er fastlagt for enheden. Du kan fa flere oplysninger om
vedligeholdelseskravene eller de enhedsspecifikke serviceplaner ved at kontakte Ossurs kundeservice.

Ved manglende overholdelse af de enhedsspecifikke vedligeholdelseskrav eller serviceplanen ugyldiggeres denne begransede garanti.

RETURNER EN ENHED

N&r enheden returneres til Ossur af en af de drsager, der er angivet i denne begraensede garanti, skal hele enheden returneres i den originale emballage
for at opna sikker transport. Enheden skal sendes til Ossur af kunden pa kundens risiko, og Ossur anbefaler derfor, at kunden tegner en passende
fragtforsikring. Ossur afholder dog omkostningerne ved transporten af enheden tilbage til kunden.

Ved returneringer af enheden, som har til formal at overholde vedligeholdelseskravene, sender Ossur efter anmodning og afhangigt af tilgaengelighed
en udlansenhed til kundens sundhedsperson uden vederlag for hele vedligeholdelsesperioden. Ved returneringer af enheden uden for de almindelige
vedligeholdelseskrav sender Ossur en udlansenhed til kundens sundhedsperson s& hurtigt som muligt og uden vederlag for hele
vedligeholdelsesperioden. Udlansenheden skal returneres til Ossur senest 14 dage, efter at den servicerede enhed er blevet returneret. Ossur
forbeholder sig retten til at opkraeve et gebyr for hver dag, hvor udldnsenheden beholdes ud over fristen pd 14 dage.

Ved returnering af den servicerede enhed vil Ossur minde kunden om pligten til at returnere udlénsenheden inden for 14 dage. | tilflde af manglende
returnering af udldnsenheden inden for 14 dage forbeholder Ossur sig retten til at opkraeve hele vaerdien af udlansenheden.

KONTAKT TIL 0SSUR
Eventuelle klager og returnerede produkter i henhold til denne begraensede producentgaranti skal fremsaettes overfor/sendes til Ossurs kundeservice.

SVENSKA

Garantivillkoren ar tillimpliga pa foljande enheter (benamnd "enheten” i detta dokument):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®



UTOKNING AV LAGSTADGADE RATTIGHETER
Denna begransade tillverkargaranti fran Ossur galler den slutliga koparen av enheten ("kunden”). Lagstadgade ansprak fran kunden eller fordringar
fran kunden mot leverantdren/aterforsaljaren av enheten kan varken uteslutas eller begransas till foljd dérav.

BEGRANSAD GARANTI

Ossur garanterar kunden att enheten ar fri fran defekter i material och utférande. Denna garanti r inte tillimplig om enheten (1) inte har képts fran
Ossur eller dess auktoriserade aterforséljare, (2) har andrats pd ndgot satt, (3) inte har anvants i enlighet med Ossurs bruksanvisning (IFU) eller (4) inte
har underhallits enligt beskrivningen i avsnittet Underhallskrav i denna begrénsade garanti.

Denna begransade garanti técker inte skador pa grund av forsummelse, felaktig anvéndning eller anvéndning dver kapacitet, delar som skadats genom
felaktig installation, ersattning med delar som inte godkants av Ossur, eller ndgon annan forandring eller reparation av andra parter som, enligt Ossurs
beddmning, vasentligen eller negativt paverkat enheten eller ndgon del dérav. Denna begrénsade garanti dr inte tillamplig for borttaghara kosmetiska
tverdrag och fotkosmetik eller andra tillbehér till enheten. Garantier for dessa produkter &terfinns i den regionala katalogen eller Ossurs kundtjénst.
Om du tar bort, &ndrar eller utplanar serienumret och/eller dataetiketten upphér denna begrénsade garanti att gélla.

GARANTIPERIOD
Ossur erbjuder en rad garantipaket for enheten. For detaljer, se den regionala katalogen eller Ossurs kundtjanst. Det kiipta garantipaketet star pa
fakturan. Garantiférlangning kan kdpas om enheten fortfarande &rinom den ursprungliga garantiperioden.

GARANTINS GILTIGHETSOMRADE
Ossurs enda skyldighet enligt denna begrinsade garanti ir att antingen reparera eller byta ut enheten utan kostnad eller att kreditera enhetens virde
till kundens konto enligt Ossurs eget gottfinnande.

Anvéndning av enheten dr inte en garanti mot skada.

Anvéndaren av enheten (“anvéndaren”) ska omedelbart radgdra med sin sjukvardspersonal om anvandaren upplever ndgon form av medicinsk
komplikation eller biverkning efter anvandning av enheten. Anvéndaren bér radgdra med sin sjukvardspersonal avseende alla fragor om hur enheten
ska anvandas for anvéndarens specifika medicinska tillstdnd. Om anvandaren inte samtycker till ovanstéende villkor ska han eller hon kontakta sin
vardgivare innan enheten anvénds.

GARANTINS OMFATTNING

Ossur fransager sig och utesluter alla andra uttryckliga eller underforstddda garantier som inte anges i denna begransade garanti, inklusive men inte
begransat till garantier om séljbarhet eller lamplighet for ett visst andamal. Denna begrénsade garanti utesluter ansvarsskyldighet for eventuella
personskador, egendomsskador eller speciella skador, ofdrutsedda skador eller foljdskador som uppstar till foljd av, relaterade till eller samtidigt med
anvandning av enheten, dven om Ossur har informerats om risken for sédan potentiell forlust eller skada, savida inte gallande lagar eller férordningar
pa annat satt utesluter detta undantag.

RAPPORTERA GARANTIANSPRAK OCH RETURNERA PRODUKTER

For att erhélla fordelarna med denna begransade garanti méste alla misstankta defekter rapporteras till Ossur vid upptackt, inom garantiperioden.
Enheten méste skickas till Ossur inom 30 dagar efter att felet upptackts.

UNDERHALLSKRAV
Underhallskraven ér specifika for enheten. Kunden maste félja det serviceschema som definierats for enheten. For mer information om underhallskrav
eller enhetsspecifika servicescheman, kontakta Ossurs kundtjanst.

Bristfallig efterlevnad av de enhetsspecifika underhallskraven eller serviceschemat gor denna begrénsade garanti ogiltig.

RETURNERA EN ENHET

Nir enheten returneras till Ossur av nggon anledning angiven i denna begrénsade garanti maste hela enheten returneras i originalférpackningen for
att sikerstalla siker transport. Enheten ska skickas till Ossur av kunden pa kundens ansvar och Ossur rekommenderar darfor att limplig
transportforsakring tecknas av kunden. Ossur kommer dock att st for kostnaderna for transport av enheten tillbaka till kunden.

Vid inlimning av enheter for att uppfylla underhliskraven, pa begaran och i mén av tillgang, skickar Ossur en Idneenhet till kundens sjukvardspersonal
utan kostnad under hela underhéllsperioden. Vid inlamning av enheter utanfor ordinarie underhaliskrav kommer Ossur att skicka en ldneenhet till
kundens sjukvardpersonal 3 snart som mdjligt och kostnadsfritt under hela underhlisperioden. Laneenheten méste returneras till Ossur senast 14



dagar efter att den servade enheten har returnerats. Ossur forbehdller sig rétten att ta ut en avgift for varje dag som Idneenheten behdlls efter den 14
dagar ldnga anstandsperioden.

Vid aterlamnande av den servade enheten kommer Ossur att paminna kunden om skyldigheten att returnera l3neenheten inom 14 dagar. Vid
underlgtenhet att returnera laneenheten inom 14 dagar forbehdller sig Ossur rétten att debitera hela ldneenhetens vérde.

KONTAKTA GSSUR

Eventuella klagomal och returnerade produkter enligt villkoren i denna begrénsade tillverkargaranti ska stallas till Ossurs kundtjanst.

EAAHNIKA

016poLTnG £yyineng 10X 00UV yid TIG TAPAKATL CUOKEVES (AVaQEPOVTAL WG «UTKEUI]» OE AUTO TO £YYPaAPO):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ENEKTAZH NOMIMQN AIKAIQMATQN
H napoloa meptoptopévn eyyonon katackevaotr tng Ossur 1oxvet yia Tov TeMK6 ayopaoTr TG GUOKEURC («meAdTne). O voppeg aficoelg Tou medTn
1) ot a§1wogig Tou meAdTn évavTt Tou mpopnBevti/mwAnTh Maviki Tng ouokeur¢ dev e§atpolvtat kat Sev meplopilovTat we cuvémeLd TV TapovTog.

NEPIOPIZMENH EITYHZH

H Ossur eyyudtar otov meAdTn 6T1 ) ouoKeuR Sev éxet eNaTTpATa 0Ta VAIKG Kal TNV KaTaokevr Tng. AuTr N eyyonon dev woyvet £dv n ouokeur (1) Sev
¢xet ayopaotei and tnv Ossur 1 ané Tov e€0utodoTnjiévo avTimpoowN6 TG, (2) £XEL UTOOTE TPOMOTOIOEIC 1€ OMOIOVATOTE TPOMO, (3) Sev éxel
xenotporowndsi obpgpwva pe Tic 08nyieg xpriong (IFU) g Ossur 1 (4) Sev éxe1 StatnpnBei 6mwg neptypdpeTar 6TnY evotnTa «Amartrioeic auvTripnanc»
autAg Tng Meplopiopévng Eyyonong.

Auvti n Meploptopévn Eyyonen dev kahumtel {npuég mou opeilovtal oe apédeta, Kakr xpron 1 Aettoupyia mépav Twv SuvatoTHTWV TS CUOKEUNC,
Eaptipata mov éxouv umooTei {npuid amd akatdMnAn eyKatdoTaon, avikataotacn pe eEapTApatamou Sev Exouv eykpidei amd Ty Ossur

1 omotadrmote dA\An Tpomomoinon fj emokevr ané dA\Aa pépn mou, katd Ty kpion T Ossur, ennpealouv T GUOKEVH 1} OTOLOSTTOTE TRAKA TG
0ualwdw¢ 1y duapevac. Auti n Meptopiopévn Eyyonan dev 1oy Vel yia agaipolpeva SlakoopnTikd kaAdppata kat Kahoppata meApdtov 1y dAa agegovdp
¢ ouokevrc. Ot eyyuiioeiC Tow ouoyeTi(ovTal pe auTd Ta mpoidvta umopoly va BpeBodv aTov Tomikd katdhoyo i atnv E§ummpétnan Nedatdv tng Ossur.
H agaipean, alayn i e§dhewpn Tou oeiplakol apiByou f/kai Tou autokdAnTou dedopévav Ba akupwoet avtiy Ty Meploptopévn Eyyonen.

MEPIOAOX EITYHIHX

H Ossur mpoo@épet ia 0£1pa amd MaKETa eyYUROEWY Yia T GUOKELR. o \emTopépetec, avatpé&Te oTov Tomko Katdhoyo f oTnv ESummpétnon Nedatov
¢ Ossur. To makéto eyyuRoewy mov ayopaoate avaypdpetat 0To TipoAdyLo. H eméktaon Tne eyyonong umopei va ayopaoTei £dv n ouokevr e€akolouBei
va BpiokeTal eviog TG apyIKng meptodou eyyunong.

MEPIOXH IZXYOX THX EFTYHZHX

H amokhetoTiki umoypéwon tng Ossur Paoet autri Te Meptoptopévng Eyyonong eivar eite va EMOKeVAOE! £iTe va aVTIKATAGTHOEL T GUOKEVR XwPIC
XPEWON fj va moTaoer 0Tov Aoyaptaopé Tov mehdTn T akia T¢ 6uoKevig 60p@wva pe T amokhetoTiki kpion g Ossur.

H xprion tn¢ uokeurc dev amotehei eyyonon katd Tou Kvdivou TpaupaTiopou.

0 XpRoTng TG ouokeunc («ypriotne») Ba mpémel va GupBoUNeUTEl apéowg ToV EmayyePaTia ygiag Tov £V epgavioel omoloSATIOTE €(00¢ LATPIKIC
avemOupNTnG evépyelag petd T xprion e ouakeunc. 0 xpriatne Ba mpémet va supBouleutei Tov emayyeApatia vysiag Tou ya TuX6V EpWTHOEL OXETIKA
HE TOV TPOTO XPRONG TNE CUGKELIIC TN GUYKEKPIUEVN LATPIKI KaTAoTaon Tou XpriaTn. Edv o xpratng dev oupwvei pe Toug mapandve dpoug, Ba mpémel
Va EMKOVWVIOEL E TOV EmayyeApatia vyeiag Tov TpoTol XpnGIHOTIONOEL T GUOKEUH.

MEAIO EOAPMOTHE THE EITYHZHE

H Ossur amomoteitat kai e€aipei omoteadrmote AAEC pnTéC 1) olwmnpéc eyyuragig mou dev opiCovat oTnv mapotoa Meptopopévn Eyyonan,



oupmepapBavopévwy evEIKTIKA Twv eyyunoewy mepi eMopeVaHOTTAC i KATAAANAGTNTAG Yia GuYKekpipévo akomd. AuTi n Meptopapévn Eyyonon
e€aipei Tnv €vBOVN Y1 oMOLOVEATIOTE TPOGWTIKG TpapATIONE, VAIKR {npid 1y &1d1kéc, Tuxaieg i emakolouBeg {npiég mou amoppéouv amd auth,
oyetiCovrat fj cupBaivouy ue T yprion TG ouakeunc, axopn kat av n Ossur éxet evnpepwBei yia Ty mavéTTa Tétota mOavi¢ anmAetac f {nudc,
€KTOC £av 1oYVoV0a vopoBeaia 1y kavoviopdg amokAeiel AAMwC auTiv Thv §aipeon.

ANAOOPA AZIQZEQN ETTYHIHZ KAI ENIZTPEQOMENQN NMPOIONTQN
Ta va amokopioeTe Ta 09éAn autrc e Meploptopévng Eyyonang, kde bromto edttwpa npénet va avagépetat otny Ossur peta Ty avakahuyn, eviog
¢ NMeptodou Eyyonong. H ouokeur mpémetva anootéMetar atnv Ossur evtoc 30 nuepav amd Ty avakdhuyn Tou EAaTTOUATOC.

ANAITHZEIZ ZYNTHPHIHZ

O1 amattiogig 6LV TIPNONG €ival GUYKEKPIPEVEC yia KABE GuaKevr. O TENATNG MPEMEL va CUNHOPPWVETAL LE TO XPOvodIdypappa Tou 6€ppig mou Exel
KkaBoploTei yia Tn cuokeur. la mepLoaoTePEC MANPOPOPIEC GXETIKA |IE TIC AMAITIOEL GUVTAPNONG I} T €I8IKA yia TN GuaKeuT Xpovodlaypdypata aéppig,
emkowwviioTe e v Eummpétnon Nedatdov g Ossur.

H un ouppop@won pe Ti¢ EI0IKES yia Tn 6UGKEUN amaithoels ouvtipnong f o xpovodidypappa aépPi Ba akupwoel tnv mapovaa NMeptopiapévn Eyyonan.

ENIZTPOOH XYZIKEYHX

0tav mpaypatomolsital emoTpogr TG ouakeurc ot Ossur yia omotovdrimote Adyo mou kaBopiletar v mapovoa Nepoptopévn Eyyonan, 8ampémet va
EMOTPEQETal OAOKANPN 1) GUGKEVR 0TNV apXIKK OUGKEVAGia yia va Stac@ahioTei n acpalic petagopd . H ouokevr 8a amootahei otny Ossur amd Tov
meNaTn pie ik Tou €uBivN Kal, wg ek TooTou, N Ossur ouviota Ty emhoyr katdAAnAnG aopaNioTIKRG KAAUPNG TNG peTagopds amd Tov neAdTn. QoTogo,
1 Ossur 8a avahaBet ta £€05a peTagopdg TG GUGKEVRG Tiow 0TOV MENATN.

[la EMOTPOPEC GUOKEVWY TTOU TTPAYUATOMOLOUVTAL Yia AOYOUC GUHUOPOWONG e TIC AMAITATELG GUVTHPNONG, KATOMY arTipatog Kat facel
S1aBeapotnac, n Ossur Ba oteiler pua Savei{opevn ouokeur oTov emayyeApatia uysiag Tov TEAGTN Swpedv yia T Sidpkeia TG MEPIOSOL OUVTHPNONG.
0 EMOTPOPEC CUOKEUGY EKTOC Twv MpoPAemdpevwy Amartioewy Tuvtipnong, n Ossur 8a oteidel pia Savei6evn ouokevr oTov emayyeApatia vysiag
Tou TIEAATN To 0UVTOPOTEPO SuvaTd Kat Swpedv yia T SidpKeta Te mepdSou ouvtipnang. H daveidpevn ouokeun mpénetva emotpagei oty Ossur to
apy6TEo 14 NéPEC PETA TV EMOTPOQH TNG 0UTKEURC Tou ouvTnpRBnke. H Ossur Siatnpei To Sikaiwpa xpéwang nuepRatou Téhoug yia kade nuépa
Slatiipnong t¢ davelldpevng cUoKeURG PeTd TV mepiodo XApiTo Twv 14 npepwv.

MeTa Ty emoTpo@i TG ouokevric mov suvtnpriBnke, n Ossur Ba umevBupioet aTov MEAGTN TV UTOXPEWOT TO Va EMOTPEPEL TN Savelldpevn ouoKeur
€VTOC 14 NyiepwvV. T€ MepimTwon | eMOTPoQRC Te Savel{opevng GUoKevNc evtdg 14 nuepav, n Ossur Satnpei to Sikaiwpa va xpemagl oAokAnpn TV
agia tne davellopevng ouoKeUN(.

ENMIKOINQNIA ME THN OSSUR
Tuyov katayyeie Kat EMOTPOPES MPOTOVTWV GOPPWVA HE TOUC 6pOUE TS apolaa Meploptopévng Eyydnong Tov KataokevaoTh mpémetva
unoBdMhovtar/anootéMovtat ot Eummpétnon Nedatav tng Ossur.

SUOMI

Takuuehdot koskevat seuraavia laitteita (joita téssa asiakirjassa tarkoitetaan sanalla "laite"):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

LISAYS LAKISAATEISIIN OIKEUKSIIN
Tama Ossurin mydntama rajoitettu valmistajan takuu koskee laitteen lopullista ostajaa ("asiakas"). Tama ei kumoa eiké rajoita lakiin perustuvia
asiakkaan vaatimuksia eikd asiakkaan vaatimuksia laitteen toimittajaa/jalleenmyyjad kohtaan.

RAJOITETTU TAKUU
Ossur takaa asiakkaalle, ett3 laitteessa ei ole materiaali- ja valmistusvirheitd. Tamd takuu ei ole voimassa, jos laitetta (1) ei ole ostettu Ossurilta tai sen



valtuutetulta jalleenmyyjaltd, (2) jos sita on muutettu millddn tavalla, (3) jos sitd ei ole kdytetty Ossurin kdyttoohjeiden (IFU) mukaisesti, tai (4) jos sitd
ei ole huollettu tdmadn rajoitetun takuun kohdassa Kunnossapitovaatimukset kuvatulla tavalla.

Taman rajoitetun takuun piiriin eivét kuulu vauriot, jotka johtuvat laiminlydnnista, vaarinkaytosta tai kaytettavyysrajat ylittavasta kaytostd, osat,
jotka ovat vaurioituneet virheellisen asennuksen vuoksi, sellaisten osien vaihtaminen laitteeseen, joita Ossur ei ole hyvaksynyt, tai mitd tahansa muu
muiden osapuolten tekemd muutos tai korjaus, joka Ossurin arvion mukaan vaikuttaa laitteeseen tai johonkin sen osaan aineellisesti tai haitallisesti.
Tdma rajoitettu takuu ei koske irrotettavia ulkondkdon vaikuttavia suojuksia ja jalkasuojia tai muita laitteen lisévarusteita. Néihin tuotteisiin liittyvat
takuut I6ytyvit alueellisesta luettelosta tai Ossur-asiakaspalvelusta. Sarjanumeron ja/tai tietotarran poistaminen, muuttaminen tai lukukelvottomaksi
tekeminen mitdtoi timan rajoitetun takuun.

TAKUUAIKA
Ossur tarjoaa laitteelle valikoiman takuupaketteja. Katso lisitietoja alueellisesta luettelosta tai Ossur-asiakaspalvelusta. Ostettu takuupaketti on
mainittu laskussa. Takuuajan pidennyksen voi ostaa ennen laitteen alkuperdisen takuuajan paattymista.

TAKUUN VOIMASSAOLOALUE

Ossurin ainoa tahan rajoitettuun takuuseen perustuva velvollisuus on joko korjata tai vaihtaa laite veloituksetta tai hyvittda asiakkaan tilille laitteen
arvo Ossurin oman harkinnan mukaan.

Laitteen kdyttdminen ei merkitse takuuta, ettd kdyttdja ei voisi loukkaantua laitetta kdyttdessaan.

yhteyttd terveydenhuollon ammattihenkildon. Kayttdjén pitdd keskustella terveydenhuollon ammattihenkilon kanssa kaikista ongelmista, esimerkiksi
siitd, miten laite sopii kdytettavéksi kdyttajan oma terveydentila huomioon ottaen. Jos kdyttaja ei hyvéksy ylla olevia ehtoja, hanen on otettava
yhteyttd terveydenhuollon ammattihenkildon ennen laitteen kdyttamista.

TAKUUN LAAJUUS

Ossur kieltaytyy antamasta mitdan muita ilmaistuja tai viitteellisia takuita, joita ei ole maaritelty tiss rajoitetussa takuussa, esimerkiksi takuita
myytavyydesta tai sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Tama rajoitettu takuu sulkee pois vastuun mahdollisista henkilgvahingoista,
omaisuusvahingoista tai erityisistd, satunnaisista tai valillisista vahingoista, jotka johtuvat laitteen kdytdsta, liittyvét siihen tai ovat sille ominaisia,
vaikka Ossurille olisi ilmoitettu tallaisen mahdollisen menetyksen tai vahingon mahdollisuudesta, ellei laki tai maarays muuten esta tita
poissulkemista.

TAKUUVAATIMUSTEN ILMOITTAMINEN JA TUOTTEIDEN PALAUTTAMINEN
Taman rajoitetun takuun etujen saamiseksi kaikista epéillyist vioista on ilmoitettava Ossurille takuuaikana, kun vika havaitaan. Laite on lihetettava
Ossurille 30 paivan kuluessa vian havaitsemisesta.

YLLAPITOVAATIMUKSET

Kunnossapitovaatimukset ovat laitekohtaisia. Asiakkaan on noudatettava laitteelle mddriteltyd huoltoaikataulua. Lisatietoja
kunnossapitovaatimuksista tai laitekohtaisista huoltoaikatauluista saat Ossurin asiakaspalvelusta.

Laitekohtaisten kunnossapitovaatimusten tai huoltoaikataulun noudattamatta jattaminen mitdtoi tman rajoitetun takuun.

LAITTEEN PALAUTTAMINEN

Kun laite palautetaan Ossurille mistd tahansa téssa rajoitetussa takuussa maaritellysta syysté, koko laite on palautettava alkuperaisessa pakkauksessa
kuljettamisen turvallisuuden varmistamiseksi. Asiakkaan on lhetettava laite Ossurille omalla vastuullaan, minka vuoksi Ossur suosittelee asiakkaalle
asianmukaisen kuljetusvakuutuksen ottamista. Ossur vastaa kuitenkin laitteen kuljetuskustannuksista takaisin asiakkaalle.

Kunnossapitovaatimusten mukaisesti palautetuille laitteille Ossur lahettda pyynndsta ja saatavuuden mukaan lainalaitteen asiakasta hoitavalle
terveydenhuollon ammattihenkildlle veloituksetta huoltojakson ajaksi. Sellaisille palautetuille laitteille, joiden osalta normaalit
kunnossapitovaatimukset eivit tayty, Ossur lahettda asiakasta hoitavalle terveydenhuollon ammattihenkilille lainalaitteen mahdollisimman pian ja
veloituksetta huoltojakson ajaksi. Lainalaite on palautettava Ossurille viimeistéan 14 péivan kuluessa siita, kun huollossa ollut tuote on palautettu.
Ossur varaa oikeuden peria maksun jokaisesta paivast3, joina lainalaitetta sailytetdan 14 paivin lisaajan jlkeen.

Huolletun laitteen palautuksen yhteydessa Ossur muistuttaa asiakasta velvollisuudesta palauttaa lainattu laite 14 paivin kuluessa. Mikali lainattua
laitetta ei palauteta 14 paivin kuluessa, Ossur pidéttaa oikeuden veloittaa koko lainattavan laitteen arvon.



OSSURIN YHTEYSHENKILO

Mahdolliset valitukset on osoitettava ja tamén rajoitetun valmistajan takuun ehtojen perusteella palautettavat tuotteet on lihetettava Ossurin
asiakaspalveluun.

NEDERLANDS

De garantievoorwaarden gelden voor de volgende hulpmiddelen (in dit document het 'hulpmiddel' genoemd):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

UITBREIDING VAN DE WETTELIJKE RECHTEN
Deze beperkte fabrieksgarantie van Ossur geldt voor de eindafnemer van het hulpmiddel (de 'klant'). Deze garantie houdt geen uitsluiting of beperking
in van de wettelijke aanspraken van de klant of aanspraken van de klant jegens de verkoper/detailhandelaar bij wie het hulpmiddel werd gekocht.

BEPERKTE GARANTIE

Ossur garandeert de klant dat het hulpmiddel vrij is van materiaal- en fabricagefouten. Deze garantie is niet van toepassing als het hulpmiddel (1) niet
werd gekocht bij Ossur of een erkende dealer, (2) op welke wijze dan ook is aangepast, (3) niet is gebruikt in overeenstemming met de
gebruiksaanwijzing van Ossur of (4) niet is onderhouden zoals beschreven in het gedeelte Onderhoudsvereisten van deze beperkte garantie.

Deze beperkte garantie dekt geen schade als gevolg van verwaarlozing, verkeerd gebruik of overschrijding van de capaciteit, onderdelen die zijn
beschadigd door een onjuiste installatie, vervanging van onderdelen die niet zijn goedgekeurd door Ossur, of een andere wijziging of reparatie door
andere partijen die, naar het oordeel van Ossur, een nadelige invloed heeft op het materiaal of de werking van het hulpmiddel of een deel daarvan.
Deze beperkte garantie is niet van toepassing op verwijderbare cosmetische covers en voetcovers of andere hulpmiddelaccessoires. De garantie die
geldt voor deze producten, kan worden gevonden in de regionale catalogus of worden opgevraagd bij de klantenservice van Ossur. Als het serienummer
en/of de sticker met gegevens wordt verwijderd, gewijzigd of onleeshaar wordt gemaakt, vervalt deze beperkte garantie.

GARANTIEPERIODE

Ossur biedt een reeks garantiepakketten voor het hulpmiddel. Raadpleeg de regionale catalogus of neem contact op met de klantenservice van Ossur
voor meer informatie. Het gekochte garantiepakket staat vermeld op de factuur. Er kan een verlenging van de garantie worden aangeschaft als de
oorspronkelijke garantieperiode nog geldig is voor het hulpmiddel.

GEBIED WAAR DE GARANTIE GELDT
Onder deze beperkte garantie heeft Ossur alleen de verplichting om het hulpmiddel kosteloos te repareren of te vervangen, of om naar eigen
goeddunken van Ossur de klant een vergoeding te bieden ter waarde van het hulpmiddel.

Het gebruik van het hulpmiddel biedt geen garantie tegen letsel.

De gebruiker van het hulpmiddel (‘gebruiker'’) moet onmiddellijk zijn of haar professionele zorgverlener raadplegen als de gebruiker na het gebruik van
het hulpmiddel last krijgt van een medische bijwerking, in welke vorm dan ook. De gebruiker moet zijn of haar professionele zorgverlener raadplegen
als hij of zij vragen heeft over de toepassing van het hulpmiddel voor de specifieke medische aandoening van de gebruiker. Als de gebruiker niet
akkoord gaat met de bovenstaande voorwaarden, moet hij of zij contact opnemen met zijn of haar professionele zorgverlener voordat hij of zij het
hulpmiddel gebruikt.

OMVANG VAN DE GARANTIE

Alle andere expliciete en impliciete garanties die niet in deze beperkte garantie zijn beschreven, inclusief maar niet beperkt tot de garantie van
verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden door Ossur afgewezen en uitgesloten. Deze beperkte garantie sluit iedere
aansprakelijkheid it voor persoonlijk letsel, schade aan eigendommen of speciale, incidentele of gevolgschade die voortvloeit uit, verband houdt met
of optreedt bij het gebruik van het hulpmiddel, zelfs als Ossur op de hoogte is gesteld van de mogelijkheid van een dergelijk mogelijk verlies of
dergelijke mogelijke schade, tenzij de plaatselijke wet- of regelgeving deze uitsluiting anderszins tegenhoudt.



GARANTIECLAIMS MELDEN EN PRODUCTEN RETOURNEREN
Om aanspraak te kunnen maken op deze beperkte garantie, moet elk vermoedelijk defect direct nadat dit wordt ontdekt en binnen de garantieperiode
bij Ossur worden gemeld. Het hulpmiddel moet binnen 30 dagen nadat het defect wordt ontdekt naar Ossur worden verzonden.

ONDERHOUDSVEREISTEN
Voor elk hulpmiddel gelden specifieke onderhoudsvereisten. De klant moet het onderhoudsschema volgen dat voor het hulpmiddel is gedefinieerd.
Neem voor meer informatie over onderhoudsvereisten en hulpmiddelspecifieke onderhoudsschema's contact op met de klantenservice van Ossur.

Als de hulpmiddelspecifieke onderhoudsvereisten of het onderhoudsschema voor het hulpmiddel niet worden nageleefd, vervalt deze beperkte
garantie.

EEN HULPMIDDEL RETOURNEREN

Wanneer het hulpmiddel om welke reden dan ook in het kader van deze beperkte garantie naar Ossur wordt geretourneerd, moet het volledige
hulpmiddel in de oorspronkelijke verpakking worden geretourneerd, om een veilig transport te waarborgen. De verzending van het hulpmiddel naar
Ossur door de klant gebeurt op risico van de klant. Ossur raadt de klant daarom aan om een geschikte transportverzekering af te sluiten. De kosten van
het transport van het hulpmiddel terug naar de klant toe worden echter door Ossur gedragen.

Als een hulpmiddel wordt geretourneerd om te voldoen aan de onderhoudsvereisten, stuurt Ossur op verzoek en onder voorbehoud van
beschikbaarheid kosteloos een tijdelijk hulpmiddel naar de zorgverlener van de klant voor de duur van de onderhoudsperiode. Als een hulpmiddel
wordt geretourneerd buiten de reguliere onderhoudsvereisten om, stuurt Ossur zo snel mogelijk en kosteloos een tijdelijk hulpmiddel naar de
zorgverlener van de klant voor de duur van de onderhoudsperiode. Het tijdelijke hulpmiddel moet uiterlijk 14 dagen nadat het in onderhoud gegeven
hulpmiddel is geretourneerd, naar Ossur worden teruggestuurd. Ossur behoudt zich het recht voor om een vergoeding in rekening te brengen voor elke
dag dat het tijdelijke hulpmiddel na de wachtperiode van 14 dagen niet is geretourneerd.

Wanneer het onderhouden of gerepareerde hulpmiddel wordt geretourneerd naar de klant, herinnert Ossur de klant aan de verplichting om het
tijdelijke hulpmiddel binnen 14 dagen terug te sturen. Als het tijdelijke hulpmiddel niet binnen 14 dagen is geretourneerd, behoudt Ossur zich het recht
voor om de volledige waarde van het tijdelijke hulpmiddel in rekening te brengen.

CONTACT MET GSSUR
Alle klachten en geretourneerde producten in het kader van deze beperkte fabrieksgarantie moeten worden gericht aan de klantenservice van Ossur.

PORTUGUES

0s termos da garantia aplicam-se aos dispositivos indicados em sequida (mencionados no presente como "dispositivo"):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

AMBITO DOS DIREITOS LEGAIS
A presente garantia limitada do fabricante da Ossur destina-se ao comprador final do dispositivo (o "cliente"). Os direitos legais do cliente ou as
reclamagdes do cliente face ao vendedor/revendedor do dispositivo ndo sdo excluidas nem limitadas em consequéncia do exposto.

GARANTIA LIMITADA

A Ossur garante ao cliente que o dispositivo ndo apresenta qualquer defeito material ou de fabrico. A presente garantia ndo é aplicavel se o dispositivo
(1) ndo tiver sido adquirido a Qssur ou a um revendedor autorizado, (2) tiver sofrido quaisquer modificagdes, (3) ndo tiver sido utilizado de acordo com
as Instrugdes de utilizacdo da Ossur, ou (4) ndo tiver sido sujeito a manutencao em conformidade com a seccdo Requisitos de manutencao da presente
garantia limitada.

A presente garantia limitada ndo cobre danos derivados de negligéncia, utilizagao incorreta ou funcionamento fora das capacidades do dispositivo,
danificacdo de pecas derivado de uma instalacao incorreta, substituicio de pecas ndo aprovadas da Ossur ou qualquer outra alteragio ou reparacao
feita por terceiros que, a critério da Ossur, afetam de modo relevante ou adverso o dispositivo ou parte do mesmo. A presente garantia limitada nao



éaplicvel aremogao de capas cosméticas e coberturas do pé ou quaisquer outros acessérios do dispositivo. As garantias associadas a estes produtos
estdo disponiveis no catalogo regional ou no servico de Apoio ao Cliente da Ossur. A remocéo, alteragao ou obliteragio do nimero de série e/ou etiqueta
de dados anularé a presente garantia limitada.

PERIODO DA GARANTIA

A Ossur oferece uma gama de pacotes de garantia para o dispositivo. Para mais informagdes, consultar o catalogo regional ou o servico de Apoio ao
Cliente da Ossur. 0 pacote de garantia adquirido sera indicado na fatura. E possivel adquirir uma extensio da garantia se o dispositivo ainda estiver
dentro do periodo de garantia original.

AREA DE VALIDADE DA GARANTIA

A tinica obrigagdo da Ossur ao abrigo da presente garantia limitada sera reparar ou substituir o dispositivo a custo zero ou creditar o valor do dispositivo
na conta do cliente, uma decisdo ao critério da Ossur.

A utilizacdo do dispositivo ndo garante que ndo ocorrerao lesdes.

0 utilizador do dispositivo (o "Utilizador") devera consultar um profissional de satide de imediato no caso de detetar qualquer reagdo adversa
decorrente da utilizagdo do dispositivo. 0 Utilizador deverd consultar um profissional de satide se tiver dividas sobre a aplicacdo do dispositivo as suas
condicdes de satde especificas. Se o Utilizador ndo concordar com as condigdes acima, devera contactar um profissional de sadde antes de utilizar

o dispositivo.

AMBITO DA GARANTIA

A Ossur renuncia e exclui quaisquer outras garantias expressas ou implicitas ndo previstas na presente garantia limitada, incluindo, sem limitacao,
garantias de comercializacdo ou adequacdo a uma finalidade especifica. A presente garantia limitada exclui a responsabilidade por quaisquer lesdes
pessoais, danos materiais ou danos especiais, incidentais ou consequenciais decorrentes de, relacionados com ou incidentes de utilizacao do dispositivo,
mesmo que a Ossur tenha sido alertada da possibilidade de tais perdas ou danos potenciais, a menos que a legislacdo ou os regulamentos legais
permitam de outra forma esta exclusao.

DENUNCIAR INFRA§6ES A GARANTIA E DEVOLVER PRODUTOS
Para obter os beneficios desta garantia limitada, qualquer suspeita de defeito deve ser comunicada a Ossur ap6s a sua detecdo, dentro do periodo de
garantia. 0 dispositivo deve ser enviado para a Ossur no prazo de 30 dias ap6s a detecao do defeito.

REQUISITOS DE MANUTEN(AO

Os requisitos de manutencao sao especificos para o dispositivo. O cliente deve cumprir o programa de assisténcia definido para o dispositivo. Para mais
informacdes sobre os requisitos de manutencdo ou os programas de assisténcia de dispositivos especificos, contacte o servico de Apoio ao Cliente da
Ossur.

No caso de incumprimento dos requisitos de manutencao ou do programa de assisténcia de um dispositivo especificos, a presente garantia limitada
ser considerada nula e sem efeito.

DEVOLVER UM DISPOSITIVO

No momento de devolver o dispositivo a Ossur por qualquer razdo especificada na presente garantia limitada, o dispositivo completo deve ser devolvido
na embalagem original para garantir o transporte sequro do mesmo. O dispositivo deveré ser enviado a Ossur pelo cliente por sua conta e risco, pelo que
a Ossur recomenda que o cliente subscreva um sequro de transporte adequado. A Ossur suportard, no entanto, s custos de transporte do dispositivo de
volta para o cliente.

No caso de devolucdes do dispositivo efetuadas para cumprir os requisitos de manutencao, mediante solicitacdo e sujeito a disponibilidade, a Ossur
enviard gratuitamente um dispositivo provisdrio ao profissional de salide do cliente durante o periodo de manutencdo. No caso de devolugdes de
dispositivos fora dos requisitos de manutencdo regular, a Ossur enviar gratuitamente um dispositivo provisério ao profissional de satide do cliente

o mais rapidamente possivel durante o periodo de manutengdo. O dispositivo provisério terd de ser devolvido a Ossur no prazo méximo de 14 dias apés
arececao do dispositivo reparado. A Ossur reserva-se o direito de cobrar uma taxa por cada dia em que o dispositivo provisorio ficar retido para além do
periodo de caréncia de 14 dias.

Apés a devolucdo do dispositivo reparado, a Ossur relembrara o cliente de que deverd devolver o dispositivo provisério no prazo de 14 dias. Em caso de
nao devolugdo do dispositivo provisorio no prazo de 14 dias, a Ossur reserva-se o direito de cobrar a totalidade do valor do dispositivo provisério.



CONTACTO DA GSSUR

Quaisquer reclamagdes e devolugdes de produtos nos termos da presente garantia limitada do fabricante tém de ser efetuadas/enviadas ao servico de
Apoio ao Cliente da Ossur.

POLSKI

Warunki gwarancji maja zastosowanie do nastepujacych wyrobéw (zwanych w tym dokumencie , wyrobem”):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ROZSZERZENIE PRAW USTAWOWYCH
Ta ograniczona gwarancja producenta firmy Ossur dotyczy ostatecznego nabywcy wyrobu (,klienta”). W konsekwencji ustawowe roszczenia klienta lub
roszczenia klienta wobec sprzedawcy wyrobu nie s3 w zwiazku z tym wykluczone ani ograniczone.

OGRANICZONA GWARANCJA

Firma Ossur gwarantuje Klientowi, ze wyréb jest wolny od wad materiatowych i wykonawczych. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania, jesli wyrob
(1) nie zostat zakupiony od firmy Gssur lub jej autoryzowanego sprzedawcy, (2) zostat w jakikolwiek sposob zmieniony, (3) nie byt uzywany zgodnie
zinstrukejg uzytkowania firmy Ossur lub (4) nie byt konserwowany zgodnie z opisem w sekqji , Wymagania dotyczqce konserwagji” niniejszej
ograniczonej gwarangji.

Niniejsza ograniczona gwarancja nie obejmuje uszkodzen spowodowanych zaniedbaniem, niewtasciwym uzytkowaniem lub dziataniem
przekraczajacym mozliwosci, czesci uszkodzonych w wyniku nieprawidtowej instalacji, wymiany czesci niezatwierdzonych przez firme Ossur ani
zadnych innych zmian lub napraw przez inne strony, ktére w ocenie firmy Ossur sa istotne lub maja niekorzystny wptyw na wyrdb lub jakakolwiek jego
cze$¢. Niniejsza ograniczona gwarancja nie obejmuje zdejmowanych pokrowcéw kosmetycznych i pokry¢ stopy ani innych akcesoriéw do

wyrobéw. Gwarancje zwiazane z tymi produktami mozna znalez¢ w katalogu regionalnym lub w dziale obstugi klienta firmy Ossur. Usuniecie, zmiana
lub zatarcie numeru seryjnego i/lub naklejki z danymi spowoduje uniewaznienie niniejszej ograniczonej gwarangji.

OKRES GWARANCJI

Firma Ossur oferuje szereg pakietéw gwarancyjnych dla wyrobu. Aby uzyskac szczegdtowe informacje, nalezy zapoznac sie z katalogiem regionalnym
lub dziatem obstugi klienta firmy Ossur. Zakupiony pakiet gwarancyjny jest wymieniony na fakturze. Przedtuzenie gwarancji mozna wykupic, jesli
wyréb jest nadal w pierwotnym okresie gwarancyjnym.

OBSZAR OBOWIAZYWANIA GWARANCJI
Jedynym zobowiazaniem firmy Ossur w ramach niniejszej ograniczonej gwarandji jest bezptatna naprawa lub wymiana wyrobu albo uznanie rachunku
Klienta z wartoscia wyrobu wedtug wytacznego uznania firmy Ossur.

Korzystanie z wyrobu nie stanowi gwarancji przed obrazeniami.

Uzytkownik wyrobu (, uzytkownik”) powinien niezwtocznie skonsultowac sig ze swoim lekarzem, jesli po uzyciu wyrobu wystapia jakiekolwiek
niepozadane reakcje medyczne. W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych zastosowania wyrobu do konkretnego stanu zdrowia uzytkownika,
uzytkownik powinien skonsultowac sie ze swoim lekarzem. Jesli uzytkownik nie zgadza sie z powyzszymi warunkami, powinien skontaktowac sie ze
swoim lekarzem przed uzyciem wyrobu.

ZAKRES GWARANCUJI

Firma Ossur zrzeka si¢ i wyklucza wszelkie inne wyrazone lub dorozumiane gwarandje, ktére nie zostaty okreslone w niniejszej ograniczonej gwarangji,
w tym miedzy innymi gwarancje przydatnosci handlowej lub przydatnosci do okreslonego celu. Niniejsza ograniczona gwarancja wyklucza
odpowiedzialnos¢ za jakiekolwiek obrazenia ciata, uszkodzenia mienia lub szczegéine, przypadkowe lub wtérne szkody wynikajace, powiazane lub
incydentalne z uzyciem wyrobu, nawet jesi firma Ossur zostata poinformowana o mozliwosci takiej potencjalnej straty lub uszkodzenia, chyba ze
ustawa lub rozporzadzenie inaczej wykluczaja to wytaczenie.
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ZGLASZANIE ROSZCZEN GWARANCYINYCH | ZWRACANIE PRODUKTOW
Aby uzyskac korzysci wynikajace z niniejszej ograniczonej gwarancji, wszelkie podejrzenia wady nalezy zgtosi¢ firmie Ossur po wykryciu, w okresie
gwarancyjnym. Wyréb nalezy wystac do firmy Ossur w ciggu 30 dni od wykrycia wady.

WYMAGANIA DOTYCZACE KONSERWACJI

Wymagania dotyczace konserwagji sa specyficzne dla wyrobu. Klient musi przestrzega¢ harmonogramu serwisowego okreslonego dla wyrobu. Aby
uzyskac wiecej informacji na temat wymagan konserwacyjnych lub harmonogramow serwisowych dla poszczegdlnych wyrobow, nalezy skontaktowac
sie z dziatem obstugi klienta firmy Ossur.

Nieprzestrzeganie wymagan dotyczacych konserwacji lub harmonogramu serwisowego dla danego wyrobu powoduje uniewaznienie niniejszej
ograniczonej gwarangji.

ZWROT WYROBU

W przypadku zwrotu wyrobu do firmy Ossur z jakiegokolwiek powodu okrelonego w niniejszej ograniczonej gwarandji, caty wyréb nalezy zwréci¢

w oryginalnym opakowaniu, aby zapewni¢ bezpieczny transport. Klient wysyta wyréb do firmy Ossur na ryzyko klienta, dlatego firma Ossur zaleca
wykupienie przez klienta odpowiedniego ubezpieczenia transportowego. Firma Ossur pokryje jednak koszty transportu wyrobu z powrotem do Klienta.

W przypadku zwrotu wyrobu w celu spetnienia wymagan dotyczacych konserwagji, na zadanie i pod warunkiem dostepnosci, firma Ossur wysle
bezptatnie wypozyczony wyréb do pracownika stuzby zdrowia klienta na czas trwania konserwacji. W przypadku zwrotu wyrobu poza reqularnymi
wymaganiami konserwacyjnymi firma Ossur wysle wypozyczony wyréb do pracownika stuzby zdrowia klienta tak szybko, jak to mozliwe i bezpfatnie na
czas trwania konserwacji. Wypozyczony wyrdb nalezy zwrdci¢ do firmy Ossur nie pdzniej niz 14 dni po otrzymaniu wyrobu z serwisu. Firma Ossur
zastrzega sobie prawo do naliczenia optaty za kazdy dzien, w ktérym wypozyczony wyrdb jest przechowywany po uptywie 14-dniowego okresu karengji.

Po zwrocie naprawionego wyrobu firma Ossur przypomni klientowi o obowigzku zwrotu wypozyczonego wyrobu w ciggu 14 dni. W przypadku
niezwrdcenia wypozyczonego wyrobu w ciagu 14 dni, firma Ossur zastrzega sobie prawo do pobrania optaty za cata warto$¢ wypozyczonego wyrobu.

KONTAKT Z FIRMA GSSUR
Wszelkie reklamacje i zwracane produkty zgodnie z warunkami niniejszej ograniczonej gwarangji producenta nalezy sktada¢/przesytac do dziatu
obstugi klienta firmy Ossur.

TURKCE

Garanti kosullari su diriinler icin gecerlidir (bu belgede "iiriin" olarak anilir):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

YASAL HAKLARIN GENISLETILMESI

Ossur tarafindan sunulan bu sinirl iiretici garantisi, cihazin nihai aliaisi ("miisteri") icin gegerlidir. Miisterinin yasal hak talepleri veya miisterinin iiriin
satiaisina/bayisine karsi hak talepleri kapsam disi birakilmamis olup bunun sonuglari da sinirflandinimamigtir.

SINIRLI GARANTI

Ossur, iiriinde malzeme ve iscilik agisindan herhangi bir kusur olmadigini miisteriye garanti eder. (1)Uriin, Ossur veya yetkili saticisindan alinmamissa,
(2) iiriiniin iizerinde herhangi bir sekilde degisiklik yapilmissa, (3) iiriin Ossur'un Kullanim Talimatlart'na (IFU) uygun sekilde kullaniimamigsa ya da (4)
tiriniin bakimi Sinirli Garantinin Bakim Gereksinimleri boliimiinde ortaya konulan sekilde yapiimamissa bu garanti gegerli degildir.

Bu Sinirli Garanti; ihmal, yanhs kullanim veya kapasitenin iizerinde ¢alismadan kaynaklanan hasarlari, yanlis kurulum nedeniyle hasar géren parcalari,
Ossur tarafindan onaylanmayan yedek parcalanin kullanilmasini ya da Ossur'un takdirine gore, iiriinii veya herhangi bir parcasini maddi ya da olumsuz
olarak etkileyen diger taraflarca yapilan herhangi bir degisiklik veya onarimi kapsamaz. Sinirli Garanti, ikarilabilir kozmetik kiliflar ve ayak kiliflari ya
da dier iiriin aksesuarlan icin geerli degildir. Bu iriinlerin garanti bilgilerine blgesel katalogdan ya da Ossur Miisteri Hizmetleri aracihgiyla
ulagilabilir. Seri numarasinin ve/veya veri etiketinin ¢ikanlmasi, degistirilmesi ya da silinmesi Sinirli Garantiyi gegersiz kilar.
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GARANTI SURESI

Ossur, iiriin icin cesitli garanti paketleri sunmaktadir. Aynintilar icin bolgesel kataloga goz atin ya da Ossur Miisteri Hizmetlerine ulasin. Satin alinan
garanti paketi faturada listelenmistir. Uriin hala orijinal garanti siiresi icindeyse, garanti uzatma siiresi satin alinabilir.

GARANTININ GECERLILIK ALANI
Ossur'un Sinirli Garanti kapsamindaki yegane yiikiimliliig, iriini iicretsiz olarak onarmak veya degistirmek ya da tamamen Ossur'un takdirine bagl
olarak miisterinin hesabina iiriiniin degeri kadar 6deme yapmaktadir.

Uriiniin kullanimi yaralanmalara karsi bir garanti teskil etmez.

Uriinii kullanan kisi ("kullanici") iiriiniin kullanimini takiben herhangi bir tibbi reaksiyonla kargilagirsa derhal saglik uzmanina danismalidir. Kullanici,
liriniin 6zel tibbi durumuna nasil uygulanacagina iligkin herhangi bir soru icin saglik uzmanina danismalidir. Kullanici yukanidaki kosullari kabul
etmiyorsa iiriinii kullanmadan dnce saglik uzmaniyla iletigim kurmalidir.

GARANTI KAPSAMI

Ossur bu Simirli Garanti le belirtilmemis olan, satilabilirlik veya belirli bir amaca uygunluk garantileri de dahil ancak bunlarla sinirli olmamak iizere her
tiirlii diger acik ya da zimni garantiyi reddeder. Bu Sinirh Garanti kapsaminda Ossur, iiriiniin kullanimindan kaynaklanan, iiriiniin kullanimiyla ilgili veya
buna bagli olarak meydana gelen her tiirlii kisisel yaralanma, maddi zarar ya da dzel, anzi veya dolayli hasarlarda, bu tiir potansiyel kayiplarin ya da
hasarlarin olusabilecegi Ossur'a bildirilmis olsa bile, geerli yasalar veya diizenlemeler tarafindan aksi zorunlu kilinmadikca sorumluluktan muaftrr.

GARANTI TALEPLERININ BILDIRILMESI VE URUNLERIN iADESI
Bu Simirli Garanti kapsaminda sunulan avantajlardan yararlanmak icin, Garanti Siiresi igerisinde siiphelenilen kusurlar kesfedildikten sonra Ossur'a
bildirilmelidir. Uriin, kusurun tespit edilmesinden itibaren 30 giin icinde Ossur'a gonderilmelidir.

BAKIM GEREKSINIMLERI

Bakim gereksinimleri iiriine 6zeldir. Misteri, iriin icin tammlanmis servis planina uymalidir. Bakim Gereksinimleri ya da iiriine 6zel servis planlan
hakkinda daha fazla bilgi icin Ossur Miisteri Hizmetleri ile iletisime gecin.

Uriine dzel Bakim Gereksinimlerine ya da servis planina uyulmamasi, Sinirl Garantiyi gecersiz kilacaktir.

URUN iADESI

Bu Simirli Garanti kapsaminda belirtilen herhangi bir nedenle iiriinii Ossur'a iade ederken, giivenli bir sekilde tasinmas! iin iiriiniin tamami orijinal
ambalajinda iade edilmelidir. Uriin, riski miisteriye it olmak iizere miisteri tarafindan Ossur'a gonderilecektir ve bu nedenle Ossur, miisteri tarafindan
uygun nakliye sigortasinin yaptinimasini tavsiye eder. Ancak Ossur iiriiniin nakliye iicretlerini miisteriye geri 6deyecektir.

Bakim Gereksinimlerine uyumluluk amaciyla yapilan iiriin iadelerinde, talep iizerine ve miisaitlik durumuna bagl olarak Ossur tarafindan bakim siiresi
boyunca kullanilmak iizere miisterinin saglik uzmanina iicretsiz olarak bir servis iiriinii génderilecektir. Diizenli Bakim Gereksinimleri digindaki tiriin
iadelerinde, Ossur tarafindan bakim siiresi boyunca kullanilmak iizere miisterinin saglik uzmanina miimkiin olan en kisa siirede iicretsiz olarak bir servis
iiriinii gdnderilecektir. Servis iiriini, servis/tamir islemi uygulanan iiriin iade edildikten sonra en geg 14 giin icinde Ossur'a iade edilmelidir. Ossur, 14
giinliik siirenin ardindan servis iiriiniinin kullanildigi her giin icin bir iicret tahsil etme hakkini sakli tutar.

Servis/tamir islemi uygulanan iiriin iade edildikten sonra Ossur, miisteriye servis iiriiniinii 14 giin iinde iade etmesi gerektigini hatirlatir. Servis
iiriiniiniin 14 giin icinde iade edilmedigi durumlarda Ossur, ilgili tiriiniin tiim bedelini tahsil etme hakkini sakli tutar.

OSSURILE ILETISIM

Bu Simirli Uretici Garantisi kogullan uyarinca tiim sikayetler ve iiriin iadeleri Ossur Miisteri Hizmetlerine yapiimalidir.

PYCCKMNM

YcnoBuA rapaHTUyM pacnpoCTPaHAKTCA Ha CNefyloLLMe YCTPOiCTBA (UMeHyeMble B ITOM JOKYMEHTe «ycmpolicmeo).
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

22



Power Knee™
Navii®

PACLLIUPEHUE 3AKOHHDIX MPAB

[laHHas orpaHMyeHHas rapanTua npoussoautens Ossur pacipocTpaHAETCA Ha KOHEYHOTO NOKYNaTens yCTPOICTBa (fanee — «kiueHmy).
YcTaHoBNEHHble 3aKOHOM MPETEH3UI KNMEHTA MW MPETEH3UI KNMEHTA K NPOAABLLY YCTPOACTBA/PO3HUYHOMY Mara3uHy He UCKNIOYaloTCs U He
OrpaHNuMBAIOTCA BCIEACTBIE 3TOTO.

OrPAHWYEHHASA TAPAHTMA

Ossur rapaHTUpyeT NoKynaTenlio, 4To YCTPOIACTBO He MMeeT AedeKTOB MaTepUarnoB it W3roToBNeHA. HacToALas rapaHTis He feficTBYeT, ecnm
ycTpoiicTBO: (1) He 6bino npuobpetero y Ossur nnw aBTopu30BaHHOr0 AMAEPa KoMNaHNK; (2) 6bin0 KakuM-nu60 06pa3zom U3MeHeHo; (3) He
1CNoNb30BaNoCh B COOTBETCTBIM C UHCTPYKLMEI MO UCNONb30BAHNI0 Ossur; unu (4) ve 06cnyXu1BanoCh, Kak ykasaHo B pasgene «Ipe6osanus
K mexHuYecKoMy 00CTyXUBAHUIO» HACTOSLLIEH OTPaHUYEHHOI rapaHTUu.

HacTosiwas orpaHyeHHas rapaHTus He pacnpoCTPaHSAETCA Ha NOBPEXAEHNS, BbI3BAHHbIE HEGPEXHbIM 06PaLLEHIEM, HENPABUIIbHBIM
UCNONb30BaHNEM W FKCMTyaTaLMeil CBepX BO3MOXHOCTE, Ha 1eTany, NOBPeX AEHHbIe B pe3ynbTaTe HeNpaBUIbHOI YCTAHOBKM, Ha 3anackble
neTanu, He 006peHHbie Ossur, v MioGble Apyrie U3MEHEHNUS UM PEMOHT, BbINOMHEHHbIE TPETUMM IMLAMM, KOTOPbIE, 10 MHeHMio Ossur, HaHoCAT
MaTepuanbHblii yLep6 uu He6NaronpUATHO BAMAIOT HA YCTPOICTBO Uy NtoByto ero YacTb. HacToALas orpaHyeHHan rapaHTua He
DaCNpOCTPAHAETCA HA CbeMHbIE KOCMETUYECKIE 0OULOBKM 1 06AMLOBKY CTOMbI, @ TAKXKE Ha APYTIe aKCeCcyapbl YCTPOCTBA. [apaHTuM, (BA3aHHble
C3TVIMU M3ZEAUAMI, MOXHO HIlTH B PErMOHANIbHOM KaTanore Ui y3HaTb B KNNEHTCKoi cnyx6e Ossur. Ynaneue, n3smeHenue unu crupanie
CepUiHOrO HoMepa ¥ (1) HaKNelKu ¢ JaHHBIMU aHHYNMPYET HACTOALLLYI0 OTPAHUYEHHYIO FapaHTIIo.

TAPAHTWAHBIA NEPVOJ

Komnanus Ossur npeanaraet paa rapaHTHiiHbIX NaKeToB AnA YCTPOiACTBA. [LnA noayyeHnA Noapo6HOI NHOOPMALNN 06PaTUTECH K PernoHanbHoMy
Katanory unu B KnmeHTckyto cnyx6y Ossur. lpuoBpeTenHblii rapaHTHitbIii NakeT yka3aH B cueTe. B TeyeHie NepBOHAYaNbHOr0 rapaHTitHOTO
nepuoza ycTpoitCTBa MOXHO NpUOBpecTy NpoANeHNe rapaHTUu.

OBJIACTb AEACTBMA TAPAHTUM

EAuHCTBEHHbIM 0653aTenbcTBOM Ossur B COOTBETCTBUY C HACTOALLIA OFPaHYEHHOI rapaHTUeli ABNAETCA becnnaTHblii peMoHT, 6o becnnaTHas
3aMeHa yCTPoiiCTBa, B0 3auMCIeHme Ha CYeT KNMeHTa CTOMMOCTM YCTPOIACTBA N0 COBCTBEHHOMY ycMOTpermto Ossur.

icnonb3oBaHme y(TpOﬁ(TBa He ABNAETCA rapaHmeVl 0T TpaBMm.

MNonb3oBaTenb YCTPOIACTBA (Banee — «10/1b308amesTb») ROMKEH HEMEAIEHHO POKOHCYNBTUPOBATBCA C MEAMLMHCKUM PaBOTHUKOM, eciii
UCNITBIBAET KaKMe-N60 HeOnaronpuATHbIE MeAMLMHCKIE PeaKLi NoCNE UCMONb30BaHMA YCTPOIACTBa. [10N1b30BaTENb OMIKEH KOHCYNBTUPOBATLCA
C MeANLMHCKIM PaBboTHUKOM 10 N106bIM BONPOCaM OTHOCUTENBHO TOTO, HACKOMBKO YCTPOICTBO NPUMEHIMO NPU KOHKPETHOM COCTOAHUM 30POBbA
nonb3oBartens. Ecnin nonb3oBatenb He cOrnaceH ¢ BbilleyKa3aHHbIMM YCOBUAMM, eMY CeAYeT (BA3ATbCA C MeAULMHCKUM PaboTHUKOM nepes
UCNONb30BaHNEM YCTPOCTBA.

OBBEM FAPAHTUN

Komnanus Ossur oTka3biBaeTca 0T Mo6bIX APYruX ABHbIX WM NOAPA3yMEBAEMbIX FaPaHTHI, HE U3NOXKEHHBIX B HACTOSALLIEIA OTPAHNYEHHOI FapaHTIN,
BK/K0YaA, NOMMMO NPOYEro, rapaHTUN TOBAPHOT0 COCTOARUA AW NPUTOAHOCTM ANA onpeaeneHHoli Lenu. HacToALan orpaHuyeHHan rapaHTus
UCKI0YAeT OTBETCTBEHHOCTb 3a N06bIe TeNecHble NOBPeX AeHNA, MaTepuabHblit yLuepb uan ocobble, CnyyaitHble uamn KOCBEHHble yObITKN,
BO3HUKLLIME B Pe3yNbTaTe UCMONb30BaHWA YCTPOICTBA, B (BA3M C MCMONb30BAHNEM YCTPOIICTBA WIIW B XOJ€ €r0 UCMOMb30BaHuA, JaXe eCv KoMNaHusa
Ossur 6bina yBeJOMAEHa 0 BO3MOMKHOCTM TaKIIX NOTEHLIMANbHBIX YOITKOB AW yliiep6a, eCni 3aKOH AN HOPMATUBHbI aKT He AeNaeT HEBO3MOXKHbIM
TaKoe UCKNKYeHNe.

COOBLLUEHMA O TAPAHTUHDBIX NPETEH3UAX U BO3BPATE IPOJYKTOB

Y706b1 BOCM0Ab30BATHCA NPEMMYLLECTBAMY HACTOALLE! OTPAHIYEHHOI FapaHTIN, Heo6X0AUMO 006LMTb Komnanuy Dssur o noGom
npeAnonaraeMom AedeKTe NoCNe ero 06HapyXeHUs B TeueHue rapaHTUiiHoro nepuoga. YCTpoiicTBo AomxH 6biTh oTnpagneHo B ssur B Teuenne
30 aHeil c MoMeHTa 06HapyxeHua dedekTa.

TPEBOBAHUA K TEXHWYECKOMY OBCNY>KUBAHUIO

Tpeb6oBaHuA K TeXHUUECKOMY 06CNYXMBaHMIO CneuMdUUHbI ANA YCTPOICTBA. KNueHT JomkeH cobntofath rpaduk obcnyxusaHna, onpeseneHHblil ans
YCTPOiCTBA. [INA NoAyyeHua AONOAHUTENbHOR MHHOPMALMK 0 TPeBOBAHMAX NO TEXHUYECKOMY 06CTYKNBAHNIO MW TPaduKaX 06CNYKMBaHNA
KOHKPETHbIX yCTPOVCTB 06paTUTeCh B KnneHTCKylo cnyx0y Ossur.
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Hecoﬁmonenme TpEGOBaHMﬁ no TeXHu4eckomy 06Cﬂy)KI/IBaHI/IIO nm rpad)lea 06(ﬂy)KVIBaHVIﬂ KOHKPETHOro y(TpOVICTBa [ieNaeT HacToALLyo
OrpaHNYEHHYI0 rapaHTuio HeleliCTBUTENbHON.

BO3BPAT YCTPOWCTBA

Mpu Bo3Bpate ycrpoiictaa & Ossur no nto6oil NPUYMHE, YKa3aHHOI B HACTOALLEH OrpaHNYeHHOI rapaHTIW, YCTPOIRCTBO JOMKHO BbiTb BO3BPALLEHO

B OPUrUHANILHOI YNaKOBKe ANA 06ecneyeHA 6e30MacHoii TPaHCNOPTUPOBKIL. YCTPOIACTBO OMKHO 6bITb 0TnpaBneHo B Ossur knneHToM Ha CBOV puCK,
nostomy ssur peKoMeHayeT KNMeHTy 0GOPMUTL COOTBETCTBYHLLLYI0 TPAHCMOPTHYI0 cTpaxoBKy. Mpu 3Tom Ossur Gepe Ha ce6a pacxoabl Mo
TPaHCMOPTUPOBKE YCTPOIACTBA 06PATHO KNMEHTY.

Mpu B03BpaTE YCTPOIACTBA B COOTBETCTBIN C TPEOOBAHMAMM K TeXHUUECKOMY 06CyuBaHMio komnanus Ossur 6ecnnatHo 0TNPaBUT NOAMEeHHoE
YCTPOCTBO MeAMLIMHCKOMY PaboTHUKY, YCTyramu KOTOPOTo MONb3YeTCA KNUEHT, Ha NePUOZ TeXHNYECKoro 06CnyxuBaxua (Mo 3anpocy v npu
HanuuumM BO3MOXHOCTY). B cnyyae Bo3Bpata yCTpoilCTBa, BbIXOAALLET0 32 paMKM 00b14HbIX Tpe6OBaHMIl K TEXHUYECKOMY 06CNYKIBAHII0, KOMNaHUA
Ossur 0TNpaBUT NOAMEHHOE YCTPOICTBO MeANLMHCKOMY PaBOTHUKY, YCTyrami KOTOPOTO NOAb3YETCs KNMEHT, Ha Neproj TeXHUYeCKoro
06CAYXUBAHIA Kak MOXHO CKopee i GecnnaTHo. loMeHHoe yCTPOiACTBO He06X0aMMO BepHyTb KomnaHuu Ossur He no3aHee 14 gHeii nocne Bo3gpata
YCTPOVCTBa, NO/NeXaBLIero TexHuyeckomy obciyxmsanuio. Komnanma Ossur ocTaBnser 3a coboii npaBo B3MMaTh MAaTy 3a KaXblil 1eHb XPaHeHNs
MOAMEHHOT0 YCTPOCTBA NO UCTEYeHUM 14-LHEBHOTO IbFOTHOMO NepUoza.

Mpu Bo3BpaTe YCTPOIACTBA, NOANEXABLLET0 TeXHUYeCKOMY 06CyXuBaHMIo, Ossur HaNOMHUT KAKEHTY 06 06513aTeNbCTBe BepHYTb NOAMEHHOE
YCTPOICTBO B TeueHue 14 gHeii. ECin nogMeHHoe ycTpoidCTBO He ByAeT BO3BPaLLeHO B TeyeHue 14 AHeld, Komnaxua Ossur octanseT 3a co6oii npaBo
noTpe6oBaTh NONHYI0 CTOUMOCTb MOAMEHHOTO YCTPONCTBA.

KOHTAKTbI 0SSUR
B co0TBETCTBYM C AaHHOIT OrpaHNYEHHOIT rapaHTWeil npou3BoAuTeNa Niobble xanobbl v NOANEXaLLne BO3BPATY NPOAYKTbI AOMKHbI ObiTb
HanpaBNeHb/0TNPaBeHbI B KMEHTCKyo cyx6y Ossur.
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CESTINA

Zarucni podminky se vztahuji na nésledujici zafizeni (v tomto dokumentu oznacovand jako , zafizeni”):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ROZSIRENi ZAKONNYCH PRAV
Tato omezena zaruka vyrobce spolecnosti Ossur se vztahuje na koneéného kupujiciho zafizeni (, zdkaznik“). Zékonné naroky zékaznika nebo naroky
zékaznika viici dodavateli/prodejci zafizeni nejsou v diisledku toho vylouceny ani omezeny.

OMEZENA ZARUKA

Spole¢nost Ossur zarucuje zakaznikovi, Ze zafizeni je bez vad materidlu a zpracovani. Tato zéruka neplati, pokud zafizeni (1) nebylo zakoupeno od
spolecnosti Ossur nebo jejiho autorizovaného prodejce, (2) bylo jakkoli upraveno, (3) nebylo pouZivano v souladu s instrukcemi pro poutiti (IFU)
spolecnosti Ossur nebo (4) nebylo udrzovano v souladu s poZadavky na tdrzbu uvedenymi v éasti této omezené zaruky.

Tato omezend zruka nekryje poskozeni zplisobené nedbalosti, nespravnym pouzivanim nebo provozem nad rémec kapacity, na dily poskozené
nespravnou instalaci, na vyménu dild neschvalenych spole¢nosti Ossur nebo na jakékoli jiné Gpravy nebo opravy provedené jinymi osobami, které podle
nézoru spole¢nosti Ossur podstatné nebo nepfiznivé ovliviiuji zafizeni nebo jeho ¢asti. Tato omezend zéruka se nevztahuje na odnimatelné kosmetické
kryty a obaly chodidel nebo jiné pfisluSenstvi zafizeni. Zaruky spojené s témito produkty naleznete v regiondlnim katalogu nebo v zdkaznickém servisu
spolecnosti Ossur. Odstranénim, zménou nebo vymazanim sériového Eisla a/nebo datového Stitku zanika platnost této omezené zaruky.

ZARUCNI DOBA
Spole¢nost Ossur nabizi pro zafizeni fadu zaruénich balickii. Podrobnosti naleznete v regionalnim katalogu nebo u zakaznického servisu spole¢nosti
Ossur. Zakoupeny zéruéni bali¢ek je uveden na faktute. Pokud je zaFizeni stale v pivodni zéruéni dobé, Ize zakoupit prodlouZeni zaruky.

OBLAST PLATNOSTI ZARUKY
Jedinou povinnosti spole¢nosti Ossur v ramci této omezené zéruky je bud'bezplatnd oprava nebo vyména zafizeni, nebo pfipsni hodnoty zafizeni na
(et zdkaznika podle uvazeni spoleénosti Ossur.

Pouzivani zafizeni nezarucuje, Ze nedojde k trazu.

UzZivatel zafizeni (dale jen , uZivatel”) by se mél okamZité poradit se svym zdravotnickym pracovnikem, pokud se u néj po poufiti zafizeni vyskytne
jakékoli nezadouci zdravotni reakce. Uzivatel by mél konzultovat se svym zdravotnickym pracovnikem jakékoli dotazy ohledné toho, jak se zafizeni
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vztahuje na konkrétni zdravotni stav uZivatele. Pokud uZivatel s vySe uvedenymi podminkami nesouhlasi, mél by se pfed pouZitim zafizeni obrétit na
svého zdravotnického pracovnika.

ROZSAH ZARUKY

Spole¢nost Ossur odmita a vylucuje jakékoli jiné vyslovné nebo predpokladdané zéruky, které nejsou uvedeny v této omezené zaruce, mimo jiné véetné
zaruk prodejnosti nebo vhodnosti pro urcity tcel. Tato omezend zéruka vylucuje odpovédnost za jakékoli zranéni osob, Skody na majetku nebo zvldstni,
nahodné & nasledné skody, které vznikly v souvislosti s pouzivénim zafizeni nebo v souvislosti s nim, a to i v pfipadg, ze spole¢nost Ossur byla na
moznost takové potencialni ztraty nebo Skody upozornéna, pokud zakonné pfedpisy nebo nafizeni nevylucuji toto vylouceni.

HLASENi REKLAMACI A VRACENI PRODUKT{
Pro ziskani vyhod této omezené zaruky musi byt jakékoli podezFeni na zavadu nahlaseno spolecnosti Ossur pfi jejim zjisténi v zaruéni dobé. Zafizeni
musi byt zasléno spole¢nosti Ossur do 30 dnii od zjisténi zavady.

POZADAVKY NA UDRZBU
Pozadavky na tdrzbu jsou specifické pro dané zafizeni. Z&kaznik musi dodrZovat servisni plén definovany pro dané zafizeni. Dal3iinformace
o pozadavcich na idrzbu nebo o servisnich planech pro konkrétni zafizeni ziskéte od zakaznického servisu spoleénosti Ossur.

Nedodrzeni pozadavkii na tidrzbu konkrétniho zafizeni nebo servisniho pldnu mé za nésledek neplatnost této omezené zéruky.

VRACENI ZARIZENI

P¥i vraceni zafizeni spolenosti Ossur z jakéhokoli diivodu uvedeného v této omezené zaruce musi byt celé zafizeni vraceno v piivodnim obalu, aby byla
zajisténa bezpeénd preprava. Zakaznik zasila zafizeni spole¢nosti Ossur na své riziko, a proto spole¢nost Ossur doporuuje, aby zdkaznik uzaviel vhodné
pojisténi prepravy. Spolenost Ossur vak ponese naklady na prepravu zafizeni zpét k zakaznikovi.

V pipadé vraceni zafizeni v souladu s poZadavky na tdrzbu zasle spole¢nost Ossur na vyzadani a v zavislosti na dostupnosti bezplatné zdravotnickému
pracovnikovi zakaznika zapijcené zafizeni po dobu trvani idrzby. V pfipadé vréceni zafizeni mimo pravidelnych pozadavki na tdrzbu zasle spolecnost
Ossur zdravotnickému pracovnikovi zakaznika co nejdfive a bezplatné zapijcené zafizeni po dobu trvéni ddrzby. Zapdijéené nahradni zafizeni musi byt
vréceno spole¢nosti Ossur nejpozdéji do 14 dni po vréceni servisovaného zafizeni. Spole¢nost Ossur si vyhrazuje pravo Gétovat poplatek za kazdy den,

kdy je zapdijcené zafizeni ponechano po uplynuti 14denni ochranné Ihdity.

P¥i vraceni servisovaného zafizeni spolecnost Ossur upozorni zdkaznika na povinnost vrétit zap@ijcené zafizeni do 14 dnil. V pFipadé nevréceni
zapiijéeného zafizeni do 14 dni si spole¢nost Ossur vyhrazuje pravo Gétovat celou hodnotu zap(jéeného zafizeni.

KONTAKT NA SPOLECNOST OSSUR
Veskeré reklamace a vracené produkty podle podminek této omezené zdruky vyrobce musi byt predany/zaslany zakaznickému servisu spolecnosti
Ossur.

SLOVENCINA

Zaru¢né podmienky sa vztahuji na nasledujice pomdcky (v tomto dokumente oznacované ako ,pomédcka”):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

ROZSIRENIE ZAKONNYCH PRAV
Tato obmedzena zaruka vyrobcu spoloénosti Ossur sa vztahuje na koneéného kupujiiceho pomacky (,zdkaznik“). Zakonné néroky zakaznika alebo
ndroky zakaznika voci predajcovi/maloobchodnikovi pomdcky nie si tymto ani vylicené, ani obmedzené.

OBMEDZENA ZARUKA
Spoloénost Ossur zarucuje zakaznikovi, e pomdcka je bez chyb materialu a vyhotovenia. Této zaruka sa nevztahuje na pomdcku, ktora (1) nebola
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zakiipend od spolocnosti Ossur alebo od jej autorizovaného predajcu, (2) bola akjmkolvek spdsobom upravend, (3) nebola pouzivana v silade
s néavodom na poutitie (IFU) od spoloénosti Ossur alebo (4) nebola udriavana podla pokynov v ¢asti PoZiadavky na tdrzbu tejto obmedzenej zéruky.

Této obmedzend zdruka sa nevztahuje na skody spdsobené zanedbanim, nespravnym pouzivanim alebo prevadzkou nad rémec kapacity, na diely
poskodené nespravnou instalaciou, na vymenu dielov neschvalenych spoloénostou Ossur alebo na akékolvek iné Gpravy alebo opravy vykonané inymi
stranami, ktoré podfa dsudku spolo¢nosti Ossur podstatne alebo nepriaznivo ovplyviiuji pomdcku alebo akikolvek jej ¢ast. Tato obmedzena zaruka sa
nevztahuje na odnimatelné kozmetické kryty a kryty na chodidlo, ani na iné prislusenstvo pomdcky. Zaruky spojené s tymito produktmi ndjdete
vregionalnom kataldgu alebo na zakaznickom servise Ossur. Odstrénenie, zmena alebo vymazanie sériového isla a/alebo nalepky s ddajmi zrusi
platnost tejto obmedzenej zaruky.

ZARUCNA DOBA
Spoloénost Ossur poniika pre pomdcku cely rad zéruénych balikov. Podrobnosti néjdete v regionalnom kataldgu alebo na zakaznickom servise Ossur.
Zakupeny zdruény balik je uvedeny na faktire. PrediZenie zaruky je mozné zakipit, ak je pomdcka este stéle v povodnej zéruénej dobe.

OBLAST PLATNOSTI ZARUKY

Jedinou povinnostou spolonosti Ossur v rami tejto obmedzenej zaruky je bud bezplatne opravit alebo vymenit pomdcku, alebo pripisat na tiet
zakaznika hodnotu pomécky podla vyhradného uvazenia spoloénosti Ossur.

Pouzivanie pomdcky neposkytuje zaruku proti poraneniu.

Ak sa u pouzivatela pomocky (,pouzivatela”) po pouziti pomdcky vyskytne akdkolvek neziaduca zdravotnd reakcia, musi sa okamzite poradit so svojim
zdravotnickym pracovnikom. Pouzivatel sa musi v pripade akychkolvek otdzok tykajucich sa toho, ako sa pomdcka vztahuje na jeho konkrétny
zdravotny stav, poradit so svojim zdravotnickym pracovnikom. Ak pouzivatel nesthlasi s vyssie uvedenymi podmienkami, musi sa pred pouZitim
pomdcky obratit na svojho zdravotnickeho pracovnika.

ROZSAH ZARUKY

Spoloénost Ossur sa zrieka a vylucuje akékolvek iné vyslovné alebo implicitné zéruky, ktoré nie si uvedené v tejto obmedzenej zéruke, vrétane, ale nie
vylucne, zaruk predajnosti alebo vhodnosti na konkrétny Ucel. Tato obmedzena zaruka vylucuje zodpovednost za akékolvek poranenie 0sdb, Skody na
majetku alebo 3pecidlne, ndhodné alebo ndsledné Skody vyplyvajiice ale stvisiace s pouzivanim pomacky alebo s nim spojené, a to aj v pripade, Ze bola
spolocnost Ossur upozornena na moznost takejto potencidlnej straty alebo poskodenia, pokial zakon alebo nariadenie nebrani tomuto vyldéeniu.

NAHLASOVANIE REKLAMACIT A VRATENIE PRODUKTOV

Aby ste ziskali vyhody tejto obmedzenej zruky, akékolvek podozrenie na chybu v rdmci zéruénej doby musite po jej zisteni nahldsit spolonosti Ossur.
Pomacka sa musi odoslat spolocnosti Ossur do 30 dni od zistenia chyby.

POZIADAVKY NA UDRZBU
Poziadavky na udrzbu si 3pecifické pre dand pomdcku. Zékaznik musi dodrZiavat servisny harmonogram definovany pre dand pomdcku. Viac informdcif
o poziadavkach na drzbu alebo servisnych harmonogramoch 3pecifickych pre dani pomécku ziskate od zakaznickeho servisu Gssur.

NedodrZanie poZiadaviek na idrzbu alebo servisného harmonogramu pre dand pomdcku mé za nasledok neplatnost tejto obmedzenej zéruky.

VRATENIE POMOCKY

Ak vraciate pomacku spolocnosti Ossur z akéhokolvek dovodu uvedeného v tejto obmedzenej zaruke, musite vratit cel pomécku v pavodnom baleni,
aby sa zabezpecila bezpeéné preprava. Zaslanie pomacky spolonosti Ossur sa vykonava na vlastné riziko zakaznikom, a preto spoloénost Ossur
odpordca, aby si zakaznik uzatvoril prislusné prepravné poistenie. Spolo¢nost Ossur viak uhradi naklady na prepravu pomacky naspat k zakaznikovi.

V pripade vratenia pomdcky v siilade s poziadavkami na idrzbu spolocnost Ossur na poziadanie a v zévislosti od dostupnosti bezplatne zasle
zékaznikovmu zdravotnickemu pracovnikovi pomdcku na zapoZicanie pocas trvania idrzby. V pripade vratenia pomdcok mimo beznych poziadaviek na
ddrzbu, spoloénost Ossur ¢o najskdr bezplatne za3le zékaznikovmu zdravotnickemu pracovnikovi pomdcku na zapozicanie poas trvania idrzby.
Zapozitana pomdcka sa musi vrétit spolo¢nosti Ossur najneskor do 14 dni od vratenia opravenej pomacky. Spolocnost Ossur si vyhradzuje pravo G¢tovat
poplatok za kazdy den ponechania zapoZitanej pomdcky po uplynuti 14-driovej lehoty.

Po vrateni opravenej pomdcky spolocnost Ossur zakaznikovi pripomenie povinnost vratit zapoZi¢ani pomacku do 14 dni. V pripade nevratenia
zapozitanej pomocky do 14 dni si spolo¢nost Ossur vyhradzuje pravo tictovat si celd hodnotu zapoZicanej pomcky.
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KONTAKT OSSUR

Akékolvek staznosti a produkty vratené v rdmci podmienok tejto obmedzenej zaruky vyrobcu sa musia podat/odoslat zakaznickemu servisu spolocnosti
Ossur.

ROMANA

Termenii garantiei se aplica urmdtoarelor dispozitive (denumite , dispozitiv”in acest document):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

EXTINDEREA DREPTURILOR LEGALE

Aceastd Garantie limitata din partea producatorului oferita de Ossur se aplicd cumparatorului final al dispozitivului (,clientul”). Revendicarile legale ale
clientului sau actiunile clientului impotriva vanzatorului/comerciantului cu amanuntul al dispozitivului nu sunt nici excluse, nici limitate in virtutea
acesteia.

GARANTIE LIMITATA

Ossur garanteazi clientului c3 dispozitivul nu prezintd defecte ale materialelor si de fabricatie. Aceasti garantie nu se aplici daca dispozitivul (1) nu
afostachizitionat de la Ossur sau de la distribuitorul sdu autorizat, (2) a fost modificat in orice fel, (3) nu a fost utilizat in conformitate cu Instructiunile
de utilizare (IFU) de la Ossur sau (4) nu a fost intretinut conform sectiunii Cerinte privind intretinerea din aceasta Garantie limitatd.

Aceastd Garantie limitatd nu acoperd daunele datorate neglijentei, utilizarii necorespunzatoare sau functionarii peste capacitate, pieselor deteriorate
prin instalarea necorespunztoare, inlocuirii cu piese neaprobate de Ossur sau oricarei alte modificari sau reparatii efectuate de alte prti care, in opinia
Ossur, afecteaza in mod semnificativ sau negativ dispozitivul sau orice parte a acestuia. Aceastd Garantie limitata nu se aplic invelisurilor cosmetice
detasabile si invelisurilor pentru picioare sau altor accesorii ale dispozitivului. Garantiile corespunzdtoare acestor produse se gasesc in catalogul
regional sau la Serviciul Clienti Ossur. Indepértarea, modificarea sau stergerea numérului de serie si/sau a etichetei cu date va anula prezenta Garantie
limitata.

PERIOADA DE GARANTIE

Ossur oferd 0 gama de pachete de garantie pentru dispozitiv. Pentru detalii, consultati catalogul regional sau Serviciul Clienti Ossur. Pachetul de
garantie achizitionat este mentionat pe facturd. Prelungirea garantiei poate i achizitionatd daca dispozitivul se afld incd in perioada de garantie
initiald.

ARIA DE VALABILITATE A GARANTIEI
Singura obligatie a Ossur in temeiul prezentei Garantii limitate este fie de a repara sau inlocui gratuit dispozitivul, fie de a credita contul clientului cu
valoarea dispozitivului, la discretia exclusivd a Ossur.

Utilizarea dispozitivului nu garanteazd evitarea vatamarilor corporale.

Utilizatorul dispozitivului (, utilizatorul”) trebuie sa consulte imediat medicul sdu dacd prezintd orice fel de reactie medicald adversa in urma utilizarii
dispozitivului. Utilizatorul trebuie s se consulte cu profesionistul sau din domeniul sandtatii pentru orice intrebari legate de modul in care dispozitivul
se aplica afectiunii sale medicale specifice. Dacd utilizatorul nu este de acord cu conditiile de mai sus, trebuie sa isi contacteze profesionistul din
domeniul sdndtatii inainte de a utiliza dispozitivul.

DOMENIUL DE APLICARE AL GARANTIEI

Ossur declini si exclude orice alte garantii explicite sau implicite care nu sunt prevazute in aceasta Garantie limitatd, inclusiv, dar fard a se limita la,
garantii de vandabilitate sau de adecvare pentru un anumit scop. Aceastd Garantie limitatd exclude raspunderea pentru orice vatamari corporale,
daune materiale sau daune speciale, incidentale sau pe cale de consecintd care decurg din, sunt legate de sau apar in timpul utilizdrii dispozitivului,
chiar daca Ossur a fost informat despre posibilitatea unor astfel de pierderi sau daune posibile, cu exceptia cazului in care dreptul comun sau
reglementarile exclud o altfel aceastd excludere.
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RAPORTAREA SOLICITARILOR N BAZA GARANTIEI S| RETURNAREA PRODUSELOR
Pentru a beneficia de aceasta Garantie limitaté, orice defect suspectat trebuie raportat citre Ossur imediat dupd descoperire, in Perioada de garantie.
Dispozitivul trebuie trimis citre Ossur in termen de 30 de zile de la descoperirea defectului.

CERINTE PRIVIND INTRETINEREA
Cerintele privind intretinerea sunt specifice dispozitivului. Clientul trebuie sa respecte programul de service definit pentru dispozitiv. Pentru mai multe
informatii despre Cerintele privind intretinerea sau despre programele de service specifice dispozitivului, contactati Serviciul Clienti Ossur.

Nerespectarea cerintelor privind intretinerea sau a programului de service specifice dispozitivului va face nuld si neavenitd aceastd Garantie limitatd.

RETURNAREA UNUI DISPOZITIV

La returnarea dispozitivului citre Ossur din orice motiv specificat in aceastd Garantie limitatd, intregul dispozitiv trebuie returnat in ambalajul original,
pentru a se asigura transportul in sigurantd. Dispozitivul va fi trimis citre Ossur de catre client pe riscul clientului; prin urmare, Ossur recomand
clientului sa incheie o asigurare de transport corespunzitoare. Cu toate acestea, Ossur va suporta costurile de transport al dispozitivului inapoi la client.

Pentru returnarile dispozitivului efectuate pentru conformitatea cu Cerintele privind intretinerea, la cerere siin functie de disponibilitate, Ossur va
trimite gratuit un dispozitiv de imprumut catre profesionistul din domeniul sanatatii al clientului, pe durata perioadei de intreinere. Pentru returnarea
dispozitivelor in afara Cerintelor privind intretinerea obisnuite, Ossur va trimite un dispozitiv de imprumut cétre profesionistul din domeniul sanatatii al
clientului cét mai curand posibil si gratuit pe durata perioadei de intretinere. Dispozitivul imprumutat trebuie returnat catre Ossur in termen de cel
mult 14zile de la returnarea dispozitivului supus lucrarilor de service. Ossur isi rezervé dreptul de a percepe o taxa pentru fiecare zi in care dispozitivul
imprumutat este pastrat dupa perioada de gratie de 14 zile.

La returnarea dispozitivului supus lucrérilor de service, Ossur va reaminti clientului c are obligatia de a returna dispozitivul imprumutat in termen de
14zile. Tn cazul nereturndrii dispozitivului imprumutat in termen de 14 zile, Ossurisi rezerva dreptul de a percepe intreaga valoare a dispozitivului
imprumutat.

CONTACT OSSUR
Toate reclamatiile si produsele returnate in temeiul termenilor acestei Garantii limitate din partea producatorului trebuie sa fie facute/trimise catre
Serviciul Clienti Ossur.

HRVATSKI

Jamstveni uvjeti primjenjuju se na sljedece uredaje (u ovom dokumentu nazvane , uredaj”):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

PROSIRENJE ZAKONSKIH PRAVA
Ovo ograniceno jamstvo proizvodata tvrtke Ossur odnosi se na krajnjeg kupca uredaja (, kupac*). Zakonski zahtjevi kupcaiili zahtjevi kupca prema
prodavacu/trgovcu uredaja nisu time ni iskljuceni ni ograniceni.

OGRANICENO JAMSTVO

Ossur jam¢i kupcu da uredaj nema nedostataka u materijalima i izradi. Ovo jamstvo ne vrijedi ako uredaj (1) nije kupljen od tvrtke Ossur ili njezinog
ovlastenog prodavaca, (2) na bilo koji nain je izmijenjen, (3) nije koristen u skladu s uputama za uporabu (IFU) tvrtke Ossurili (4) nije odrZavan kako je
navedeno u odjeljku Zahtjevi za odrzavanje ovog ograni¢enog jamstva.

Ovo ograniceno jamstvo ne pokriva Stetu uzrokovanu nemarom, zlouporabom ili radom preko kapaciteta, dijelove ostecene nepravilnom ugradnjom,
zamjenom dijelova koje nije odobrio Ossur ili bilo kojom drugom izmjenom ili popravkom od strane drugih strana koje, po procjeni tvrtke Ossur,
materijalno ili negativno utjecu na uredaj ili bilo koji njegov dio. Ovo ograniceno jamstvo ne odnosi se na uklonjive kozmeticke navlake i navlake za
stopala ili drugu dodatnu opremu uredaja. Jamstva povezana s ovim proizvodima mogu se pronaci u regionalnom katalogu ili kontaktiranjem sluzbe za
korisnike tvrtke Ossur. Uklanjanje, promjenaili brisanje serijskog broja i/ili naljepnice s podacima ponitit ¢e ovo ograniceno jamstvo.
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JAMSTVENI ROK

Ossur nudi niz jamstvenih paketa za uredaj. Za pojedinosti, pogledajte regionalni katalogiili se obratite sluzbi za korisnike tvrtke Ossur. Kupljeni
jamstveni paket naveden je na racunu. ProduZenje jamstva moZe se kupiti ako je uredaj jo3 uvijek unutar izvornog jamstvenog roka.

PODRUCJE VAZENJA JAMSTVA
Jedina obveza tvrtke Ossur prema ovom ograni¢enom jamstvu jest besplatno popraviti ili zamijeniti uredaj ili uplatiti vrijednost uredaja na racun kupca
prema vlastiton nahodenju tvrtke Gssur.

Koristenje uredaja nije jamstvo protiv ozljeda.

Korisnik uredaja (,korisnik”) treba se odmah posavjetovati sa svojim zdravstvenim djelatnikom ako nakon upotrebe uredaja osjeti bilo kakvu Stetnu
medicinsku reakciju. Korisnik se treba posavjetovati sa svojim zdravstvenim djelatnikom u vezi sa svim pitanjima o tome kako se uredaj primjenjuje na
specifitno zdravstveno stanje korisnika. Ako se korisnik ne slaze s navedenim uvjetima, prije upotrebe uredaja treba se obratiti svom zdravstvenom
djelatniku.

OPSEG JAMSTVA

Ossur odrice i iskljuéuje sva druga izricita ili implicitna jamstva koja nisu navedena u ovom ogranicenom jamstvu, uklju¢ujuci, medu ostalim, jamstva
prikladnosti za navedenu ili neku posebnu svrhu. Ovo ograniceno jamstvo iskljucuje odgovornost za bilo kakve tjelesne ozljede, materijalnu Stetu ili
posebne, slucajne ili posljedicne Stete koje proistekle iz koriStenja uredaja, povezane s koriStenjem uredaja ili nastale usporedo s koriStenjem uredaja,
¢aki ako je Ossur bio upozoren na moguénost takvog potencijalnog gubitka ili stete, osim ako zakoni ili propisi ne sprjecavaju ovo iskljuéenje.

PRIJAVLJIVANJE JAMSTVENIH ZAHTJEVA | VRACANJE PROIZVODA
Da biste ostvarili pravo na ovo ogranieno jamstvo, svaki sumnjivi nedostatak mora se prijaviti tvrtki Ossur odmah nakon otkrivanja, a unutar
jamstvenog roka. Uredaj se mora poslati tvrtki Ossur u roku od 30 dana od otkrivanja kvara.

ZAHTJEVI ZA ODRZAVANJE
Zahtjevi za odrZavanje specificni su za uredaj. Kupac se mora pridrZavati rasporeda servisiranja definiranog za uredaj. Za vise informacija o zahtjevima
za odravanje ili rasporedima servisiranja specificnim za uredaj, obratite se sluzbi za korisnike tvrtke Ossur.

Nepostivanje zahtjeva za odrzavanje specifinih za uredaj ili rasporeda servisiranja ¢ini ovo ograniceno jamstvo nistavnim.

VRACANJE UREDAJA

Prilikom vracanja uredaja tvrtki Ossur iz bilo kojeq razloga navedenog u ovom ogranicenom jamstvu, cijeli uredaj mora biti vracen u originalnoj
ambalazi kako bi se osigurao siguran prijevoz. Kupac alje uredaj tvrtki Ossur na vlastiti rizik, te Ossur stoga preporucuje da kupac ugovori odgovarajuée
osiquranje za prijevoz. Medutim, Ossur e snositi troskove prijevoza povrata uredaja kupcu.

Zavracanje uredaja u skladu sa Zahtjevima za odrZavanje, na zahtjev i ovisno o dostupnosti, Ossur e besplatno poslati uredaj na posudbu
zdravstvenom djelatniku kupca za vrijeme trajanja razdoblja odrZavanja. Za povrat uredaja izvan redovnih zahtjeva za odrzavanje, Ossur e $to prije
poslati uredaj na posudbu zdravstvenom djelatniku kupca, i to besplatno za vrijeme trajanja razdoblja odrZavanja. Posudeni uredaj mora se vratiti
tvrtki Ossur najkasnije 14 dana nakon $to je servisirani uredaj vracen. Ossur zadrzava pravo naplate naknade za svaki dan zadravanja posudenog
uredaja nakon isteka 14-dnevnog razdoblja odgode.

Po povratku servisiranog uredaja, Ossur ¢e podsjetiti kupca na obvezu vracanja posudenog uredaja u roku od 14 dana. Ako se posudeni uredaj ne vrati
uroku od 14 dana, Ossur zadr7ava pravo naplatiti punu vrijednost posudenog uredaja.

KONTAKT TVRTKE OSSUR
Sve reklamacije i vraceni proizvodi prema uvjetima ovog ogranicenog jamstva proizvodaca moraju se podnijeti/poslati Sluzbi za korisnike tvrtke Ossur.

MAGYAR

A jotalldsi feltételek az alabbi eszkozokre (a tovabbiakban , eszkdz”) vonatkoznak:
Rheo Knee®
Rheo Knee® XC
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Proprio Foot®
Power Knee™
Navii®

ATORVENYES JOGOK KITERJESZTESE
Az Ossur korlatozott gyartoi jotallasa az eszkdz végsé vasarldjara (,iigyfél”) vonatkozik. Ez nem érinti az ligyfél jogszabélyon alapuld jogait, és nem
korlatozza az eszkéz forgalmazdjaval vagy kiskereskeddjével szemben érvényesithetd igényeit sem.

KORLATOZOTT JOTALLAS

Az Ossur szavatolja a vasarlonak, hogy a késziilék anyag- és gyartasi hibaktdl mentes. Ez a jotallas nem alkalmazandé, ha az eszkozt (1) nem az Ossurtdl
vagy annak hivatalos forgalmazéjatol vasaroltak, (2) barmilyen médon atalakitottak, (3) nem az Ossur hasznalati utasitasanak (IFU) megfelelden
hasznaltak, vagy (4) nem a jelen korlatozott jotallds Karbantartdsi kovetelmények szakaszéban meghatérozottak szerint tartottak karban.

A korldtozott jotalls nem terjed ki az elhanyagoldshdl, nem rendeltetésszer( hasznélatbél, a terhelhetdségen tli iizemeltetéshdl eredd karokra,
anem megfeleld izembe helyezés miatt sériilt alkatrészekre, az Ossur altal nem jovahagyott alkatrészek cseréjére, illetve barmely olyan modositésra
vagy javitésra, amelyet az Ossur megitélése szerint mas fél végzett, és amely az eszkozt vagy annak barmely részét |ényegesen vagy hatrényosan érinti.
Akorlatozott j6tallds nem vonatkozik a levehetd esztétikai burkolatokra, Iabboritésokra, illetve eqyéb eszkdztartozékokra. Az ezekhez kapcsolddé
jotallasi feltételek a regionalis katalogushan vagy az Ossur iigyfélszolgalatan érhetdk el. A sorozatszam és/vagy adatmatrica eltavolitasa, médositasa
vagy olvashatatlannd tétele a korlatozott jotallas megsziinését eredményezi.

JOTALLASI IDOSZAK

Az Ossur tobbféle jotallasi csomagot kindl az eszkbzhoz. A részletek a regionalis katalogushan vagy az Ossur iigyfélszolgalatan érhetdk el.

A megvasarolt j6talldsi csomag a szamldn keriil feltiintetésre. A jotallas kizérolag akkor hosszabbithaté meg, ha az eszkdz még az eredeti jotallasi
iddszakon beliil van.

AJOTALLAS ERVENYESSEGI KORE
Az Ossur kizardlagos kitelezettsége a jelen korlatozott jotallas keretében — az Ossur sajat dontése szerint — az eszkéz dijmentes javitésa vagy cseréje,
illetve az eszkoz értékének jovéirasa az igyfél szamlajan.

Az eszkoz hasznélata nem garantalja a sériilések elkeriilését.

Az eszkdz hasznéléjénak (, felhaszndld”) azonnal konzultdinia kell az orvosdval, ha az eszkdz hasznalatat kovetden barmilyen nemkivénatos
egészségiigyi reakciét tapasztal. Ha kérdés meriil fel azzal kapcsolatban, hogy az eszkoz miként alkalmazhatd a felhaszndld konkrét egészségi
allapotdra, a felhasznalonak az orvosdval kell konzultéInia. Ha a felhaszndlé nem ért egyet a fenti feltételekkel, az eszkoz hasznélata el6tt vegye fel
a kapcsolatot az orvosaval.

AJOTALLAS HATALYA

Az Ossur elhdrit és kizér minden egyéb, a jelen korltozott jétallashan nem szerepld kifejezett vagy hallgatélagos jotallést, beleértve, de nem
kizdrélagosan a forgalomképességre vagy egy adott célra vald alkalmasségra vonatkozd jotallast. A jelen korlatozott j6téllds kizarja a felelésséget az
eszkoz hasznélatabol eredd, azzal kapcsolatos vagy abbdl adddo barmilyen személyi sériilésért, anyagi kdrért, illetve kiilonleges, véletlen vagy
kbzvetett karért, még abban az esetben is, ha az Ossur értesiilt az ilyen potencialis veszteség vagy kar lehetdségérdl, kivéve, ha a torvényi szablyozas
vagy eldirds egyébként tiltja ezt a kizdrdst.

GARANCIALIS IGENYEK BEJELENTESE ES TERMEKEK VISSZAKULDESE

Akorlatozott j6talldsbol eredd jogosultsagok érvényesitéséhez a feltételezett hibat a jotallasi iddszakon beliil annak észlelésekor, haladéktalanul
jelenteni kel az Ossur részére. Az eszkizt a hiba felfedezésétdl szamitott 30 napon beliil el kel juttatni az Ossur részére.

KARBANTARTASI KOVETELMENYEK

A karbantartasi kovetelmények az adott eszkdzre vonatkoznak. Az iigyfél kiteles betartani az eszkdzre vonatkozéan meghatdrozott szervizelési
litemtervet. A karbantartdsi kvetelményekkel vagy az eszkdzspecifikus szervizelési itemtervekkel kapcsolatos tovabbi informaciékért forduljon az
Ossur iigyfélszolgalatahoz.

Ha az eszkozspecifikus karbantartési kvetelményeket vagy a szervizelési iitemtervet nem tartjak be, a jelen Korldtozott jotallas érvényét veszti.

ESZKOZ VISSZAKULDESE

Ha a jelen korldtozott jétallasban meghatarozott barmely okbdl az eszkozt visszakiildik az Ossur részére, a biztonsagos széllitas érdekében a teljes
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eszkozt az eredeti csomagoldsban kell visszakiildeni. Az eszkozt az ligyfél sajat kockdzatdra kételes visszakiildeni az Ossur részére, ezért az Ossur
javasolja, hogy az iigyfél kisson megfeleld csomagbiztositast. Az Ossur viseli azonban az eszkoz iigyfélhez torténg visszaszallitasanak kbltségeit.

A karbantartési kévetelményeknek valé megfelelés érdekében visszakiildott eszkozok esetén az Ossur — kérésre és a rendelkezésre allas fiiggvényében
—a karbantartds id6tartaméra dijmentesen cserekésziiléket kiild az ligyfél egészséqiigyi szakemberének. A rendes karbantartdsi kovetelményeken
iviili visszakiildések esetén az Ossur a lehetd leghamarabb, a karbantartas id6tartamara dijmentesen cserekésziiléket kiild az ligyfél eqészségiigyi
szakemberének. A cserekésziiléket legkésobb a szervizelt eszkoz visszakiildését kvetd 14 napon beliil vissza kel juttatni az Ossur részére. Az Ossur
fenntartja a jogot, hogy a 14 napos tiirelmi iddn tdl visszatartott cserekésziilék utdn minden egyes napra dijat szamitson fel.

A szervizelt eszkoz visszakiildésekor az Ossur emlékezteti az iigyfelet a cserekésziilék 14 napon beliili visszakiildési kitelezettségére. Amennyiben
a cserekésziilék 14 napon beliil nem érkezik vissza, az Ossur fenntartja a jogot a cserekésziilék teljes értékének kiszamlazasara.

AZ GSSUR ELERHETOSEGE
Ajelen korlatozott gyart6i jotallas feltételei alapjan benyujtott valamennyi panaszt és visszakiildgtt terméket az Ossur ligyfélszolgélatahoz kell
benydjtani, illetve megkiildeni.

BBJITAPCKI E3UK

[apaHLMOHHITE YCIOBMA Ca NPUNOXMMN 33 CNefHUTe U3[enua (HapuyaHm ,usdenue” B T03u LOKYMEHT):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

PA3LUNPABAHE HA 3AKOHOBUTE NPABA
Ta3u orpaHnyeHa rapaHLs Ha npou3BoAuTens Ha Ossur ce 0THACA 3a KpailHUA KynyBay Ha U3aeAneTo (,kAUeHm”). 3aKOHHUTE NPETEHLIMN Ha KNUeHTa
WM MPETEHLMN Ha KNWEHTA CPELLy NPoAaBaYa/TbproBewa Ha ApebHO Ha U3AENNETO He Ca HUTO M3KMKOYEHM, HUTO OrpaHyeH BCIEACTBYE Ha TOBA.

OTPAHWYEHA TAPAHLNMA

Ossur rapaHTipa Ha KnneHTa, ue n3enveTo e 6e3 JedekTu B MaTepuanuTe n u3paboTkara. Tasu rapaHLuA He Baxu, ako n3gienvero (1) He e 3aKyneHo
ot Ossur unu oT HeuH ymbAHoMoLLeH NpeacTaBuTen, (2) 6110 NPOMEHSHO N0 HAKAKBB HauWH, (3) He e 6UN0 U3NON3BaHO B CHOTBETCTBME
CUHCTPYKLMuTe 3a ynotpeba (IFU) Ha Ossur unm (4) He e 6un0 NOATBLPAHO, KAKTO € NOCOUEHO B Pa3Aena, M3UckBaHus 3a N0OOPBXKA” Ha Tasn
OrpaHuyeHa rapaHuua.

Ta3u orpaHuueHa rapaHLuA He NOKPUBA LLETY, PUUNHEHN OT HeOPEXHOCT, HenpaBuHa yroTpeda UK ekCnnoaTaLnA U3BbH KanawwuTeTa, uacTy,
NOBPe/IeHY OT HeNpaBNIeH MOHTAX, MOAMAHA Ha YacTH, Heogo6penn ot ssur, WA BCAKaKBa Apyra NPOMAHA W PEMOHT OT APYTi CTPaHu, KOUTO Mo
npevetKa Ha Ossur 0ka3BaT CbLUECTBEHO MM HEBNArONPUATHO BAMAHME BbPXY U3AENNETO WM KOATO 1 1a € YacT oT Hero. Ta3u orpaHnyeHa rapaHiys
He Ce 0THacA 3a CBanAeMm KO3METUYHI NOKPYBana ! MOKPUBaNa 3a CTbNAN0 Wi Apyru akcecoapu 3a u3fenveto. fapaHLuuTe, CBbp3aHm CTe3u
NPOAYKTU, MOXETe 1a HaMepUTe B PEruoHanHIA KaTanor uaM B 0TAena 3a 06CNyXBaHe Ha KnueHTH Ha Ossur. lpemaxsaHeTo, NpoMAHaTa MU
3a/IMYaBAHETO Ha CePUIAHIA HOMEp 11/ CTUKEPA C AaHHM LLie aHYNMPa Ta3) OrpaHuyeHa rapaHuys.

TAPAHLIMOHEH CPOK

Ossur npegnara Ha6op 0T rapaHLMOHHI NaKeTV 3a U3eNeTo. 3a NoAPOBHOCTY BIKTE PeritoHaNHIA KaTanor Uiy 0TAeNa 3a 06CyXBaHe Ha KMeHTH
Ha Ossur. 3aKyneHUAT rapaHLIMOHEH NaKeT e NOCOYeH BbB (aKTypaTa. YIbKaBaHe Ha rapaHLMATa MOXe 1a Gbjie 3aKyNeHo, ako U3AENNETO BCe olle
€ B PAMKIUTE Ha MbPBOHAYANHISA FapaHLMOHEH NepUo.

OBXBAT HA BAJIMAHOCT HA TAPAHLIUATA
EauHcTBeHOTO 33 bmKeHue Ha Ossur no Tasw orpaHMyeHa rapanuyiA e win A PEMOHTUPA, WM 2 3aMeHN 3AenueTo 6e3nnaTo, Win 4a KpeauTupa
CMETKTa Ha KIIMEHTA 32 CTOIHOCTTA Ha U3ZENMETO 110 COBCTBEHO YemoTperme Ha Ossur.

Ynotpe6ara Ha U3HENUETO He € FapaHLMA CPeLLy HapaHABaHe.
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I'Iorpeﬁmenm Ha u3penueto (,,nompeﬁumen”) TpﬂGBa He3a0aBHo Aa ce KOHCYNTUPa CbC (BOA MEAULINHCKI CNeLnanncT, ako nonyyn HAKakBa
HeXenaHa MeauUnHCKa peakuna cneg ynorpeﬁa Ha usaenuero. ﬂmpeﬁmenﬂr TpﬂﬁBa [la Ce KOHCYNTUPa CbC CBOA MeANLIMHCKU Cneumranunct, ako uma
BbNPOCK OTHOCHO TOBA KaK U3[eN1eTo e NPUNoXnumo KoM CHELIVI(I)VIHHOTO MeJULUHCKO CbCTOAHKE Ha norpe6|/|Tenﬂ. Ako I'IOTpEﬁVITEJ'IiIT He e CbrnaceH
CropenocoyeHuTe ycnosus, TON/TA TpﬂﬁBa [la Ce (BbpKe (bC (BOA MEAULMHCKM Cnelannct, npean fia usnon3sa usaennero.

OBXBAT HA TAPAHLIMATA

Ossur oTXBPAA M M3KAI0UBA BCAKAKBY APYTY U3PUYHM UM N0AIPa36MpaLLI Ce rapa LMK, KOUTO He Ca MOCOYEHM B Ta3y OrpaHyeHa rapaHuys,
BKAIOUNTENHO, HO HE CaMO, FapaHLyy 3a NPOAABAEMOCT WA NPUTOAHOCT 3a ONpe/eNeHa ues. Tasu orpaHuyeHa rapaHiyus U3KIoYBa 0TTOBOPHOCT 3a
BCAKAKBY TENECHU NOBPEAM, UMYLLECTBEHM LLETH MM CTIeLManHM, CTYYaitHi Wn NOCNEABALLN WETH, NPOU3TUYALLIN OT, CBbP3AHN CbC MM NPUUNHHO-
CnefCTBeHN 0T ynoTpe6ata Ha 3nenueTo, nopu ako Ossur e 6una yBegoMeHa 3a BePOATHOCTTA 3a TakaBa NOTeHLMANHa 3ary6a WK UieTa, 0CBeH ako
3aKOH WM pa3nopes6a He 3a6paHABa TOBA U3KMIOYBAHE N0 APYT HAUWH.

NOAABAHE HA TAPAHLLUOHHW PEKNAMALINKA U BPDILLAHE HA NPOAYKTU

3a/ja ce Bb3N0NI3BaTe OT NPeAVIMCTBATA Ha Ta3yl OrPaHyeHa rapaHLua, BCek npeanonaraem fegekT Tpabsa Aa Gbae Aoknaasa Ha Ossur npu
OTKPUBAHETO My, B PaMKITe Ha rapaHLMOHHIA Cpok. U3penneTo Tps6Ba aa 6be u3npateno Ao Ossur B pamkuTe Ha 30 JHY OT OTKPUBAHETO Ha
nedexta.

W3UCKBAHUA 3A NOAAPBXKKA

V13uckBaHnATa 3a noaApbKKa a cneunduunm 3a usgenneto. KnueHTwbT e ANbKeH Aa cna3Ba rpaduka 3a 06CyxBaHe, onpefeneH 3a u3genueto. 3a
noBeye MHOPMALMA OTHOCHO U3NCKBAHNATA 33 NOAAPBKKA UM CeLndUyHNTE 3 U3LenueTo rpadui 3a 0bcnyxeaHe ce (BbpKeTe C 0TAENa 33
06cnyxBaHe Ha KnuenTy Ha Ossur.

Hecna3saHeTo Ha CI'IELII/I(I)I/I'-IHVITE 3a U3JeNNeTo N3MCKBAHNA 3a NOAAPDBKKA UK rpad)MKa 3a 06(J1y)KBaH€ npaBy Ta3n orpaHUyeHa rapaHuuA HeBannaHa.

BPDBILAHE HA U3JENUE

Korato BpbLuaTe u3aenveto Ha Ossur no kakBaTo 1t Aa € NpUUMHa, NOCOUEHA B Ta3y OTPaHuEHa rapaHLua, LANOTO U3Aenie Tpa6Ba Aa 6bae BbpHaTo
B OPUTMHaNHaTa My ONaKOBKa, 3a 1a e 0CMrypy 6e30MacHo TpaHCNopTUpaHe. 3nenveTo ce usnpauia 2o Ossur oT KnneHTa Ha HeroB cOBCTBEH puck

n 3aToBa Ossur npenopbyBa Ha KNMeHTa Aa CKMKYY NOAXOAALLA TPAHCMOPTHa 3acTpaxoBka. Ossur 06aye Lie noeme pa3xoauTe 3a TpaHCMOPTUpaHe Ha
U3/€NNETO 06PaTHO 10 KNMEHTA.

3a BpblLaHe Ha U3/1eNNs, U3BbPLIEHO B CbOTBETCTBYE C M3UCKBAHUATA 33 NOAAPHXKKA, NPY MOUCKBAHE 1 B 3aBUCUMOCT OT HanuuHocTTa, Ossur we
u3npatin 6e3nnaTHo 3fenue Nof HaeM Ha MeAULMHCKIA CNeLMANNCT Ha KNMEHTa 3a NepUoAa Ha NOAAPbKKATa. 3a BPbLUaHe Ha U3AenNA U3BbH
PeOBHUTE M3UCKBAHNA 3a NoAAPbXKKa, Ossur e u3npatit usgenue noz Haem Ha MeANLMHCKUA CIELMANNCT Ha KNMEHTa Bb3MOXKHO Hali-CKopo

1 6e3nnaTHo 3a Nepuoza Ha NoAAPbXKa. M3aenueto noa Haem Tps6Ba Aa 6bae BbpHaTo Ha Ossur He N0-KbCHO 0T 14 JHN Cnefl BPbLLUAHETO Ha
obcnyxenoto uspenne. Ossur cv 3anassa NpaBoTo 1a HAUMCNAIBA TaKCa 3a BCeKM J1eH, NPe3 KOiiTo M3JenneTo N0J HaeM e 3aTbpxaHo cneft
14-nHeBHUA rpaTuceH nepuoa.

ﬂpl/l BpblUaHe Ha 06(J'Iy)K€HOT0 npenune Ossur LLe HAMOMHIN Ha KNWEeHTa 3@ 3aAbIKEHNeTO [a BbPHe U3AeNNeTo NOJ HaeM B pamKuTe Ha 14 fHu.
B(nyqaﬁ Ha HeBpbLUAHE Ha U3JeNNeTo N0A HaeM B PaMKUTE Ha 14 gHn Ossur cv 3anassa NPaBOTO Ad HAUNC/IN MbJIHATa CTOIIHOCT Ha M3[eN1eTo Noj
Haem.

KOHTAKT C OSSUR
Bcvuku peknamaumu v BbpHaTU NPOAYKTU CINIACHO YCNOBUATA HA Ta3N OFpaHueHa rapaHLyua Ha npousBoguTens Tpabea 4a 6bAaT nogapeHn/
W3NpaTeHn 0 0TAENa 3a 06CTy»KBaHe Ha KnueHTw Ha Ossur.

SLOVENSCINA

Garancijski pogoji veljajo za naslednje pripomocke (v tem dokumentu imenovane »pripomocek):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®
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RAZSIRITEV ZAKONSKIH PRAVIC
Ta omejena garandija proizvajalca Ossur velja za konénega kupca pripomotka (»strankac). Zakonski zahtevki stranke ali zahtevki stranke do prodajalca/
trgovca, ki prodaja pripomocek, zaradi tega niso niti izkljuceni niti omejeni.

OMEJENA GARANCIJA

Druzba Ossur stranki jam¢i, da je pripomocek brez napak v materialu in izdelavi. Ta garancija ne velja, ¢e pripomocek (1) ni bil kupljen pri druzbi Ossur ali
njenem pooblascenem prodajalcu, (2) je bil kakor koli spremenjen, (3) se ni uporabljal v skladu z navodili za uporabo druzbe Ossur ali (4) ni bil vzdrevan
v skladu z opisom v razdelku Zahteve glede vzdrZevanja v tej omejeni garanciji.

Ta omejena garancija ne krije $kode zaradi malomarnosti, napacne uporabe ali delovanja prek zmogljivosti, ne krije delov, poskodovanih zaradi
nepravilne namestitve, nadomestitve delov, ki je druzba Ossur ni odobrila, ali kakrine koli druge spremembe ali popravila s strani drugih oseb, ki po
presoji druzbe Ossur bistveno ali negativno vplivajo na pripomocek ali kateri koli njegov del. Ta omejena garancija ne velja za odstranljive kozmeti¢ne
prevleke in prevleke za stopala ali drugo dodatno opremo pripomocka. Garancije, povezane s temi izdelki, najdete v regionalnem katalogu ali pri sluzbi
za stranke druzbe Ossur. Odstranitev, spreminjanje ali izbris serijske $tevilke in/ali nalepke s podatki razveljavi to omejeno garancijo.

GARANCIJSKO OBDOBJE
Druzba Ossur za pripomocek ponuja vrsto garancijskih paketov. Za podrobnosti glejte regionalni katalog ali stopite v stik s sluzbo za stranke druzbe Ossur.
Kupljeni garancijski paket je naveden na racunu. Podaljsanje garancije je mogoce kupiti, ce je pripomocek $e vedno v prvotnem garancijskem obdobju.

0BMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE
V skladu s to omejeno garancijo je edina obveznost druzbe Ossur, da pripomocek brezpla¢no popravi ali zamenja ali pa na strankin racun po lastni
presoji druzbe Ossur nakaze znesek v vrednosti pripomocka.

Uporaba pripomocka ni zagotovilo za preprecevanje telesnih poskodb.

Uporabnik pripomocka (»uporabnik«) se mora nemudoma posvetovati s svojim zdravstvenim delavcem, ¢e po uporabi pripomocka opazi kakrsno koli
nezeleno medicinsko reakcijo. Uporabnik se mora posvetovati s svojim zdravstvenim delavcem, ¢e ima kakrsna koli vprasanja glede uporabe
pripomocka v povezavi z njegovim specifi¢nim zdravstvenim stanjem. Ce se uporabnik ne strinja z zgornjimi pogoji, se mora pred uporabo pripomocka
obrniti na svojega zdravstvenega delavca.

OBSEG GARANCIJE

Druzba Ossur zavraca in izkljucuje vsa druga izrecna ali implicitna jamstva, ki niso navedena v tej omejeni garanciji, med drugim vklju¢no z jamstvi za
prodajnost ali primernost za dolo¢en namen. Ta omejena garancija izkljucuje odgovornost za kakrsne koli telesne poskodbe, materialno $kodo oziroma
posebno, nakljuéno ali posledicno $kodo, ki izhaja iz, je povezana ali je posledica uporabe pripomocka, tudi ée je bila druzba Ossur obveséena o moznosti
taksne morebitne izgube ali $kode, razen e zakon ali predpis to izkljucitev drugace preprecuje.

PRIJAVA GARANCIJSKIH ZAHTEVKOV IN VRACILO IZDELKOV
Za uveljavljanje te omejene garancije je v garancijskem obdobju treba vsako domnevno napako sporoiti druzbi Ossur takoj, ko jo odkrijete. Pripomocek
je treba druzbi Ossur poslati v 30 dneh od odkritja napake.

ZAHTEVE GLEDE VZDRZEVANJA
Zahteve glede vzdrZevanja so specificne za pripomocek. Stranka mora ravnati v skladu s servisnim nacrtom, dolocenim za pripomocek. Za vec informacij
o zahtevah glede vzdrzevanja ali servisnih naértih za posamezne pripomocke se obrnite na sluzbo za stranke druzbe Ossur.

Neupostevanje zahtev glede vzdrzevanja ali servisnega nacrta za posamezni pripomocek iznici to omejeno garancijo.

VRACILO PRIPOMOCKA

Pri vracilu pripomocka druzbi Ossur iz katerega koli razloga, navedenega v tej omejeni garanciji, je treba celoten pripomocek vrniti v originalni
embalaZi, da zagotovite varen prevoz. Stranka pripomocek poslje druzbi Ossur na lastno odgovornost, zato druzba Ossur priporoca, da stranka sklene
ustrezno zavarovanje za prevoz. Bo pa druzba Ossur krila stro3ke prevoza pripomocka nazaj do stranke.

Za pripomocke, vmjene v skladu z zahtevami glede vzdrevanja, bo druzba Ossur na zahtevo in glede na razpolozljivost strankinemu zdravstvenemu
delavcu brezplacno poslala pripomocek na izposojo za ¢as trajanja obdobja vzdrzevanja. Za vracila pripomockov, ki ne spadajo v okvir rednih zahtev
glede vzdrzevanja, bo druzba Ossur &im prej in brezplacno poslala pripomocek na izposojo strankinemu zdravstvenemu delavcu za ¢as trajanja obdobja
vzdrievanja. lzposojen pripomocek je treba druzbi Ossur veniti najkasneje v 14 dneh po vrnitvi servisiranega pripomocka. Druzba Ossur si pridrzuje
pravico, da zaracuna pristojbino za vsak dan hrambe izposojenega pripomocka po 14-dnevnem moratoriju.
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Po vrnitvi servisiranega pripomocka bo druzba Ossur stranko opomnila na obveznost vradila izposojenega pripomotka v 14 dneh. V primeru, da
izposojenega pripomocka ne vrnete v 14 dneh, si druzba Ossur pridrZuje pravico, da vam zaracuna celotno vrednost izposojenega pripomocka.

KONTAKT PRI DRUZBI OSSUR
Vise pritozbe in vracila izdelkov v skladu s pogoji te omejene garancije proizvajalca je treba vloZiti/poslati sluzbi za stranke druzbe Ossur.

YKPATHCbKA

[apaHTiiiHi yMOBY 3aCTOCOBYIOTHCA 10 3a3HAUEHNX HIKYE NPUCTPOIB (Y LbOMY AOKYMEHTI — «npucmpiii»):
Rheo Knee®

Rheo Knee® XC

Proprio Foot®

Power Knee™

Navii®

PO3LIUPEHHA 3AKOHHUX NPAB

Lla 06mexena rapanTia Bupo6HyKka Ossur nownpioeTbea Ha KiHLEBOro NoKyNLA NpUCTpolo ("KnieHT"). 3aKoHHi npeTensii knieHTa abo npeTensii
KNieHTa 0 NOCTauanbHuKa / po3apibHoro npoAaBLA NPUCTPOIO He BUKMIOUAKTHCA | He 06MeXyTbCA LMM.

OBMEXEHA FAPAHTIA

Komnaia Ossur TapaHTY€ KNIEHTY, WO NPUCTPIli He Ma€e AedeKTiB, NOB'A3aHNX i3 MaTepianamy i BUKOHAHHAM. L|A rapaHTia He 3aCTOCOBYETbCA, AKLLO
(1) npuctpiit e 6yno npuab6axo & komnanii Ossur a6o y ii aBTopusoBaHoro Aunepa, (2) npucTpiil 6yno Gyab-AKMM YMHOM 3MiHeHo, (3) NPUCTPll He
BUKOPUCTOBYBABCA BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLM i3 BAKOPUCTAHHA, HAAAHNX KOMNaHi€l0 Ossur, a6o (4) NpUCTPiil He 06CyroBYBaBCA 3riAHO 3 PO3AiNom
"Bumoru Ao TexHiuHoro 06cnyrosyBanHa" Liei 06mexeHol rapauTii.

L|a 06mexeHa rapaHTia He NOKPUBAE NOLUKOAKEHHS, CTPUYUHEH] HeABaniCTIo, HenpaBUAbHUM BUKOPUCTAHHAM abo eKcnnyaTalieo noHaz aonycTumy
NOTYXHICTb, NOWWIKOAXEHHA eTaneil, CIpUUMHEHe HenpaBMALHIM YCTaHOBAEHHSAM, 3aMiHy fieTaneii Ha HOBI, He CxBaneHi komnanieto Ossur, i Bci iHwi
3MiHM 1§ peMOHTHi po6oTy, siKi 6yno 3AiiicHeHo CTopoHHiMM 0coBamu i Aki, Ha aymKy Ossur, cyTTeBO a6o HeraTBHO BNNNBAIOTb Ha NPUCTPIil a6o Byab-
AKy ioro yacTuny. Lia 06mexeHa rapaHTia He NOLUMPIOETLCA HA 3HIMHI KOCMETUYHI NOKPUTTA, YOXAM ANA CTON Ta iHLWi akcecyapu Ana npuctpoo. LLo6
Ai3HaTUCA NPO rapaHTii, N0B'A3aHi 3 MMM NPOAYKTaMU, NEPernAHbTe perioHanbHuii KaTanor a6o 38epHITHCA 40 Cy6u niaTpUMKM KnienTis Ossur.
BunaneHs, 3miHa abo 3HULLEHHA cepiitHoro Homepa Ta/abo Hakneiikin 3 faHUMU NPU3BOANTD [0 aHYNHBaHHA Liiel 06MexeHoi rapaHTii.

TAPAHTIAHWIA NEPIOA

Komnanis Ossur nponoHye Hu3ky rapanTiiinux nakeTi 4na npuctpoto. LLlo6 AisHatuca 6inblue, nepernanbTe perioanbHiil Katanor a6o 38epHiTbCA A0
cnyx6u nigrpumky knientis Ossur. Mpunb6anmii rapanTiiiHuii nakeT 3a3HaueHo B paxyHKy-¢akTypi. [0A0BXeHHS rapaHTii MOXHa NpuabaTh, AKILO
MoYaTKOBWI rapaHTiitHuii nepion, nepea6aueHnii AnA NpucTpOL, Liie He 3aBepLUNBCA.

COEPA A1l TAPAHTII
€nuHe 30608'93aHHA Komnanii Ossur 3a Lieio 06MeXeHOI0 rapaHTiel — Ha BRaCcHMii po3cyA 3AICHNTI 6e3nnaTHMI PEMOHT Yy 3aMiHy NPUCTPOk abo
3apaxyBaTi Ha PaXyHOK KIi€HTa BapTiCTb NPUCTPOI0.

BUKOPUCTaHHS NPUCTPOI HE FapaHTYE BIACYTHICTb TPABM.

fK140 KopucTyBay NpUCTPOI0 («<kopucmysay») 3a3Hae byAb-AKoT HeraTUBHOI peakLii MeANYHOro XxapakTepy NicnA BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO, BiH
MOBYHEH HeraitHo 3BepHYTUCA 0 CBOTO NikapA. AKLLO0 B KOPUCTYBaYa BUHUKHYTb OyAb-AKI NUTaHHA LWOAO0 3aCTOCYBAHHA NPUCTPOIO A0 iHOT0
KOHKPETHOTO CTaHy 3/0p0B’s, BiH Ma€ NPOKOHCYNLTYBATMCA 3i (BOIM NiKapeM. fIKLLI0 KOPUCTYBAY He NOTOAXYETbCA 3 BULLE3a3HAUEHUMI YMOBAMMU,
BiH Ma€ 3BePHYTUCA 10 CBOTO liKaps, NepLL HiX BUKOPUCTOBYBATY NPUCTPIll.

COEPA 3ACTOCYBAHHSA TAPAHTII

Komnanis Ossur BinMoBAA€ETbCA Bif YCiX iHLUMX ABHUX | HRABHWX rapaHTill, He 3a3HaueHuX y il 06MexeHili rapaHTii, 30Kpema rapaHTili npuaatHocTi
AnA TopriBni abo KOHKpeTHoT MeTu. Lia 06MexeHa rapaHTia BUKNIouaE BiANOBIAANbHICTb 3a OyAb-AKi TiNeCHi YWKOAXKEHHS, NOLIKOAXKEHHA MaitHa abo
cneuianbHi, BUNAAKOBI Y HenPAMI 36UTKM, L0 BUHWKAIOTb BHACNIAOK BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO ab0 Y 3B'A3KY 3 TaKUM BUKOPUCTAHHAM, HaBiTb AKLLO
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komnanii Ossur 6yn0 NoBIZOMNEHO NPO MOXNMBICTb TaKNX NOTEHLiiHUX 36UTKIB 360 NOLIKOAKEHb, KpiM BUNAAKIB, KONN 3aKOHYN YN HOPMATUBHI aKTI
3300POHANTL TaKe BUKNIOYEHHS BIANOBIAANbHOCTI.

NOJAHHA TAPAHTIAHWUX NPETEH31ii | NOBEPHEHHA NPOAYKTIB

[Llo6 ckopucTaTUCA NepeBaramu Liei O6MmexeHoi rapanTii, HeobxiaHo noiHpopmyBaTin Komnanito Ossur npo Byab-AKwii Nigo3pBaHMIl fedeKT nicna
/i0ro BUABNEHHS, ane B MeXax rapauTiliHoro nepioay. MpucTpiit HeobxiaHo Hagicnatu 4o Komnawii Ossur npoTarom 30 B 3 MOMEHTY BUSBNEHHS
nedekry.

BUMOTrW A0 TEXHIYHOT0 O6CJIYTOBYBAHHA

Bumoru o TexHiuHOro 06cyroByBaHHA 3anexatb Bifl KOHKPETHOro NpUCTpolo. KnieHt Mae goTpumyBaTuca rpadika 06CnyroByBaHHs, BU3HaueHoro
ana npuctpoto. LLo6 otpumati foaaTkoBy iHdopmaLiito npo BUMOTI 0 TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHA ab0 rpadikn 06CTYroByBaHHA KOHKPETHUX
NPUCTPOIB, 3BEPHITHCA 10 Y61 NiaTpUMKK KnienTis Ossur.

HepotpumanHs BUMOT A0 TeXHiuHoro 06¢nyroyBaHHaA abo rpadikis 06¢nyroByBaHHA KOHKPETHUX NPUCTPOTB NPU3BOANTb 10 aHYNIOBAHHA i€l
06MmexeHoi rapanTii.

NOBEPHEHHA NMPUCTPOI0

MpucTpil, o noBepTaeTbca B Komnaito Ossur 3 6yab-aKoi NpuunHK, BU3HaueHoi B 06MexeHili rapanTii, Mae 6yTi B opuriHanbHiii ynakosui Ana
YHUKHEHHA NOLIKOZKEHD Nifl Yac TpaHCNOPTYBaHHA. KnieHT Bignpasaae npuctpiit 4o komnanii Ossur Ha BRacHuii pusnk, Tomy Komnasia Ossur
PEKOMEHLYE KNIEHTY 0G.OPMUTY BiANOBIAHe TPAHCNOPTHE CTpaxyBaHHA. lepecunaHka NpucTpolo Ha3ag Ao KnieTa onnlauye komnais Ossur.

AIKLLO KTiEHT NOBEPTAE NPUCTPIil A1 BUKOHAHHS BUMOT 10 TeXHiUHOr0 06CNyroByBaHHs, TO 3 yMOBM 3anuTy it HasBHOCTi komnakia Ossur
6€3KO0LLTOBHO HaACUNAE MeIMYHOMY NPALiBHUKY KNi€HTa NPUCTPIii ANA 3aMiHW Ha Nepiof TexHiYHoro 0bcnyroByBaHHA. AKLL0 NPUCTpiil noBepTaeTbCA
1032 MeXamt 3BU4aJiHIX BUMOT J10 TeXHIYHOr0 06CyroByBaHHA, komnai Ossur AKoMora Wweuawe i 6e3K0LITOBHO HAACUNIAE MEAMYHOMY
NPaUiBHUKY KNiEHTa NPUCTPIil ANA 3aMiHV Ha NepioA TexHiuHoro 06¢nyroByBaHHA. MIPUCTPIil, HazaHuii AnA 3amiHu, HeobXigHo noBepHyTH o Ossur He
ni3Hilue Hix 3a 14 JHIB NicNA NOBEPHEHHA NPUCTPOI, AKITA NPOiiLLOB 06CnyroByBaHHs. Komnania Ossur 3anmwac 3a cobot npaBo CTAryBaT Nnary 3a
KOXeH JieHb HeroBepHeHHA NPUCTPOI0, HAZAaHOro ANA 3aMiHu, NICNA 3aKiHueHHA 6e3KoWTOBHOO 14-AeHHoro nepiogy.

Micns noBepHeHHs NPUCTPOK, AKMiA NPOILLIOB 06CTYroByBaHHA, Komnania Ossur Haraaye KNieHTy Npo HeoBXiAHICTb NOBEPHYTI NPUCTPIil, HapaHNii
AN 3aMiHn, NpoTArom 14 aHiB. fIKLLO KNiEHT He NoBepTaE NPUCTPIli, HaAAHWI ANA 3aMiHK, NpoTArom 14 AHIB, KomMNaHiA Ossur moxe CTATHYTU
3 KNi€HTa NOBHY BapTiCTb TaKoro NpUCTpoo.

KOHTAKTHI LAHI KOMMAHIT OSSUR

Hapcunaty npeTeH3ii Ta noBepTatv NpoAyKTH B Mexax Liei 06MexeHoi rapaHTii BUpo6HUKa Cig Ao Cnyx6u nigTpUMKN KnieHTiB Ossur.
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